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ºÉiºÉ ÆMÉ EòÒ ¨ÉÊ½þ¨ÉÉºÉiºÉ ÆMÉ EòÒ ¨ÉÊ½þ¨ÉÉ
¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä vÉÉÌ¨ÉEò VÉÒ´ÉxÉ ́ ªÉiÉÒiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉiºÉÆMÉ

Eò®úxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ ±ÉIªÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®úxÉä ¨Éå ºÉiºÉÆMÉ EòÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, CªÉÉåÊEò ºÉiªÉ,
VÉxÉÉå EòÒ ºÉÆMÉiÉ Eò®úxÉä ºÉä vÉÉÌ¨ÉEòiÉÉ EòÉ ¤ÉÉävÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

vÉÉÌ¨ÉEò, ºÉÉÎi´ÉEò, {ÉÊ´ÉjÉ +Éè®ú YÉÉxÉÒ ±ÉÉäMÉÉå Eäò ºÉÉlÉ
=`öxÉÉ-¤Éè`öxÉÉ ºÉiºÉÆMÉ Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ* +SUäô Ê´ÉSÉÉ®úEòÉå EòÉ ºÉÆMÉ
Eò®úxÉÉ iÉlÉÉ VÉÒ´ÉxÉ-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÒ {ÉÖºiÉEòÉå EòÉ º´ÉÉvªÉÉªÉ
Eò®úxÉÉ ¦ÉÒ ºÉiºÉÆMÉ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ºÉiºÉÆMÉ VÉÒ´ÉxÉ Eäò Ê±ÉB =iÉxÉÉ
½þÒ VÉ°ü®úÒ ½èþ, ÊVÉiÉxÉÉ ¶É®úÒ®ú Eäò Ê±ÉB ¦ÉÉäVÉxÉ* ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú
|ÉÉiÉ& EòÉ ¦ÉÉäVÉxÉ ºÉÉªÉÆEòÉ±É iÉEò +Éè®ú ºÉÉªÉÆEòÉ±É EòÉ ®úÉÊjÉ ¦É®ú
¶É®úÒ®ú EòÉä ¤É±É näùiÉÉ ½èþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ºÉÖ¤É½þ EòÉ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É
ºÉiºÉÆMÉ ÊnùxÉ ¦É®ú {ÉÉ{É, +vÉ¨ÉÇ, ZÉÚ`ö, ¡ò®äú¤É +ÉÊnù ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä ¨Éå
¨Énùnù Eò®úiÉÉ ½èþ* ºÉÉªÉÆEòÉ±É EòÉ ºÉiºÉÆMÉ ®úÉiÉ ¦É®ú ¨ÉxÉ EòÉä ¤ÉÖ®äú
Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä ºÉ¨¦ÉÉ±Éä ®ú½þiÉÉ ½èþ *

ºÉiºÉÆMÉ ºÉä ¨ÉÉxÉ´É ºÉÖvÉ®úiÉÉ ½èþ +Éè®ú EÖòºÉÆMÉ ºÉä Ê¤ÉMÉc÷iÉÉ
½èþ* nÖù¹]õÉå EòÉ ºÉÆMÉ Eò®åúMÉä iÉÉä nÖùVÉÇxÉ ¤ÉxÉ VÉÉBÄMÉä +Éè®ú ºÉVVÉxÉÉå
ºÉä ¨Éä±É-Ê¨É±ÉÉ{É Eò®åúMÉä iÉÉä ºÉnùÉSÉÉ®úÒ ¤ÉxÉ VÉÉBÄMÉä* ºÉiºÉÆMÉ BEò
BäºÉÉ nù{ÉÇhÉ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå +{ÉxÉä º´É°ü{É EòÉ ¤ÉÉävÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú
+{ÉxÉä nùÉä¹ÉÉå, {ÉÉ{ÉÉå iÉlÉÉ EòÊ¨ÉªÉÉå EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉÒÊ±ÉB
Eò½þiÉä ½éþ ÊEò VÉ½þÉÄ +SUäô ±ÉÉäMÉ ½þÉäiÉä ½éþ, ´É½þÉÄ º´ÉMÉÇ ½èþ*

ºÉiºÉÆMÉ ¨ÉxÉ Eäò ®úÉäMÉÉå EòÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ ½èþ* VÉ¤É ¨ÉxÉ ¨Éå
EòÉ¨É, GòÉävÉ, ±ÉÉä¦É, ¨ÉÉä½þ, <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É +ÉÊnù =i{ÉzÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉä
½éþ, iÉ¤É ºÉiºÉÆMÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ YÉÉxÉ, Ê´É´ÉäEò Ê´ÉSÉÉ®ú +Éè®ú ´Éè®úÉMªÉ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ
EòÉä ºÉ¨¦ÉÉ±ÉiÉä ½éþ* <xºÉÉxÉ EòÉä {ÉiÉxÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ºÉiºÉÆMÉ EòÒ
¨ÉÊ½þ¨ÉÉ EòÉ MÉÉxÉ ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉÉå xÉä ÊEòªÉÉ ½èþ*

ºÉiºÉÆMÉ ¤Écä÷ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ºÉä Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*  ÊVÉºÉ{É®ú |É¦ÉÖ EòÒ
EÞò{ÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ; =ºÉä ½þÒ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ näùJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò
¨ÉÆÊnù®úÉå Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä ºÉä ºÉéEòc÷Éå ±ÉÉäMÉ ®úÉäWÉ MÉÖWÉ®úiÉä ½éþ, {É®úxiÉÖ ¨ÉÎxnù®ú
¨Éå |É´Éä¶É EòÉä<Ç-EòÉä<Ç ¦ÉÉMªÉ¶ÉÉ±ÉÒ ½þÒ Eò®úiÉÉ ½èþ* ºÉiºÉÆMÉ-|Éä¨ÉÒ ½þÒ
VÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò ºÉiºÉÆMÉ EòÒ ¨ÉÊ½þ¨ÉÉ <iÉxÉÒ ¤Éc÷Ò ½èþ ÊEò <ºÉºÉä
®úVÉÉäMÉÖhÉ +Éè®ú iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉ nù¤ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ºÉi´ÉMÉÖhÉ EòÒ
|ÉvÉÉxÉiÉÉ VÉMÉiÉÒ ½èþ*

ºÉiºÉÆMÉ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÉä º´ÉSUô ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ* ½þ̈ ÉÉ®äú ̈ ÉxÉ,
Ê´ÉSÉÉ®ú, ¤ÉÖÊrù +Éè®ú ´ªÉ´É½þÉ®úÉå ¨Éå ºÉÖvÉÉ®ú ±ÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉÒÊ±ÉB Eò½þÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ºÉiºÉÆMÉ ¨ÉÉäIÉ EòÉ uùÉ®ú ½èþ* VÉ¤É ´ªÉÊHò ¨Éå ºÉiºÉÆMÉ
EòÒ ¦ÉÚJÉ, ÊVÉYÉÉºÉÉ +Éè®ú iÉc÷{É ½þÉäiÉÒ ½èþ, iÉ¦ÉÒ =ºÉEòÉ |É¦ÉÉ´É
¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù iÉlÉÉ +Éi¨ÉÉ {É®ú {Éc÷iÉÉ ½èþ* <ºÉÒ =qäù¶ªÉ ºÉä +Éi¨ÉYÉÉxÉ,
+Éi¨ÉºÉÖvÉÉ®ú, +Éi¨É-Eò±ªÉÉhÉ iÉlÉÉ |É¦ÉÖ-¦ÉÊHò Eäò Ê±ÉB ºÉiºÉÆMÉ ¨Éå
ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ °ü{É ºÉä VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB *

ºÉiºÉÆMÉ ºÉä Ê´É´ÉäEò +ÉiÉÉ ½èþ* Ê´É´ÉäEò ºÉä iÉi´ÉYÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ +Éè®ú iÉi´ÉYÉÉxÉ ºÉä ºÉÉ®äú nùÉä¹É nÚù®ú ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉä ½éþ, ÊVÉºÉ {É®ú
|É¦ÉÖ EòÒ EÞò{ÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ =ºÉEäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +YÉÉxÉ nÚù®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ*
ºÉÆiÉ iÉÖ±ÉºÉÒnùÉºÉ Eò½þiÉä ½éþ --

Ê¤ÉxÉÖ ºÉiºÉÆMÉ Ê´É´ÉäEò xÉ ½þÉä<Ç *
|É¦ÉÖ EÞò{ÉÉ Ê¤ÉxÉ ºÉÖ±É¦É xÉ ºÉÉä<Ç **

ºÉiºÉÆMÉ +Éi¨É¤ÉÉävÉ VÉÉMÉÞiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* VÉÒ´ÉxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ¨Éå
¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ +nùÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* +SUäô Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä +Ænù®ú Eäò
JÉÉ±ÉÒ{ÉxÉ EòÉä ¦É®ú näùiÉÉ ½èþ* {ÉÚ´ÉÇ-VÉx¨É Eäò {ÉÖhªÉ-Eò¨ÉÉç Eäò ¡ò±É
º´É°ü{É ºÉiºÉÆMÉ Eò®úxÉä EòÉ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ½þ¨Éå |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +iÉ&
¨ÉxÉÖ¹ªÉ ªÉÉäÊxÉ {ÉÉEò®ú ÊxÉiªÉ ºÉiºÉÆMÉ Eò®úxÉÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ vÉ¨ÉÇ ½èþ*

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

´ÉänùÉå ¨Éå JÉMÉÉä±É Ê´ÉYÉÉxÉ
L’ASTRONOMIE  DANS  LES  VEDASL’ASTRONOMIE  DANS  LES  VEDAS

{ÉÞl´ÉÒ ºÉÚªÉÇ EòÒ SÉÉ®úÉå +Éä®ú PÉÚ¨ÉiÉÒ ½èþ *
LA TERRE TOURNE AUTOUR DU SOLEIL

+Éä3¨ÉÂ +ÉªÉÆ MÉÉè& {ÉÞÎ¶xÉ®úGò¨ÉÒnùºÉnùxÉÂ ¨ÉÉiÉ®Æú {ÉÖ®ú& *
Ê{ÉiÉ®Æú SÉ |ÉªÉxiº´É& **

ªÉVÉÖ´Éænù 3/6
Om ! Āyam gauha prishnirakramidasadan mātaram puraha.

Pitaram cha prayantsvaha.
Yajur Veda 3/6

Glossaire / Shabdārtha :
Ayam – ce / cette, Gauha – terre ronde / sphérique (ronde comme une boule), Pitaram – Le soleil – le père qui
s’occupe du bien-être et de la sécurité de tous ses enfants, Svaha –  La région du soleil / le système solaire, Pu-
raha – en avant, tout autour, Asadat – se déplace, tourne sur son axe fixe (rotation), Mataram – avec sa mère.

Remarque :  Selon les Vedas, l’eau est la mère de la terre, car la terre est formée par un mélange des particules
de l’eau et de ses propres particules, et conserve toujours beaucoup d’eau en son sein.  Le soleil est le père de
la terre, car c’est du soleil que la terre puise toute sa lumière et lui doit son soutien dans l’espace. 

prayan – se déplace correctement / tourne
prisniha – dans l’espace, le firmament, le ciel 
ākramit – tourne vers les quatre directions cont. on pg 4

N. Ghoorah

{ÉªÉÉ Ç ´É® úhÉ-® úIÉhÉ EòÒ {É ÖEòÉ®{ÉªÉÉ Ç ´É® úhÉ-® úIÉhÉ EòÒ {É ÖEòÉ® úú
b÷Éì0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ - |ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ

{ÉªÉÉḈ É®úhÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ ´Éä ºÉ¦ÉÒ ºÉVÉÒ´É +Éè®ú ÊxÉVÉÔ´É
EòÉ®úEò +ÉiÉä ½éþ, VÉÉä BEò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉEò®ú ½þ¨ÉÉ®úÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉä
½éþ* {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ -- BEò ½þ¨ÉÉ®äú +xnù®ú
EòÉ +Éè®ú nÚùºÉ®úÉ ½þ̈ ÉÉ®äú ¤ÉÉ½þ®ú EòÉ* nùÉäxÉÉå |ÉEòÉ®ú Eäò {ÉªÉÉḈ É®úhÉÉå
EòÉä |ÉnÚù¹ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ +iªÉÉ´É¶ªÉEò ½èþ *

´Éänù xÉä {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ EòÉä ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ¨É½þi´É ÊnùªÉÉ ½èþ*
½þ¨É ´Éänù-¨ÉxjÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éä3¨ÉÂ tÉè&
¶ÉÉÎxiÉ& +xiÉÊ®úIÉ ÄÂ , ¶ÉÉÎxiÉ& {ÉÞÊlÉ´ÉÒ, ¶ÉÉÎxiÉ& +É{É& ¶ÉÉÆÊiÉ&
+Éä¹ÉvÉªÉ& ¶ÉÉÎxiÉ&* ´ÉxÉº{ÉiÉªÉ& ¶ÉÉÎxiÉ& ......... +ÉÊnù*

<ºÉ ́ Éänù-¨ÉxjÉ ¨Éå |ÉEÞòÊiÉ Eäò MÉÚgø ®ú½þºªÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä
EòÉ ={Énäù¶É ½èþ* {ÉÞl´ÉÒ, +ÉEòÉ¶É, +ÎMxÉ, VÉ±É +Éè®ú ´ÉÉªÉÖ
|ÉEÞòÊiÉ Eäò {ÉÉÄSÉ iÉi´É ½éþ*  <x½þÓ ºÉä ºÉÉ®úÒ ºÉÞÎ¹]õ EòÒ ®úSÉxÉÉ
½Öþ<Ç ½èþ* <ºÉ ¨ÉxjÉ uùÉ®úÉ  {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ EòÒ MÉ<Ç ÊEò
<ºÉ ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå VÉÉä ¦ÉÒ iÉi´É EòÉ¨É Eò®ú ®ú½äþ ½éþ, ºÉ¤É ¶ÉÉÆÊiÉ
näùxÉä ´ÉÉ±Éä ½þÉå, ºÉ¤É ½þ¨ÉÉ®úÉ Eò±ªÉÉhÉ Eò®åú*  

+ÉVÉ ½þ¨É |ÉEÞòÊiÉ Eäò ={ÉÉnùÉxÉÉå EòÉä ½þÉÊxÉ {É½ÖÄþSÉÉ
®ú½äþ ½éþ* {Éäc÷-{ÉÉèvÉÉå EòÉä EòÉ]õ ®ú½äþ ½éþ, ¤ÉÉMÉ-¤ÉMÉÒSÉÉå EòÉä =VÉÉc÷
®ú½äþ ½éþ* xÉnùÒ-xÉÉ±ÉÉå EòÉä MÉxnùÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ, EÚòcä÷-Eò®úEò]õ
VÉ±ÉÉEò®ú SÉÉ®úÉå +Éä®ú WÉ½þ®úÒ±ÉÉ vÉÖ+ÉÄ ¡èò±ÉÉ ®ú½äþ ½éþ* ½þ´ÉÉ-
{ÉÉxÉÒ ºÉ¤ÉEòÉä JÉ®úÉ¤É Eò®ú ®ú½äþ ½éþ*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½þ¨ÉÉ®úÒ ¤ÉÖ®úÒ
½þ®úEòiÉÉå xÉä {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ EòÉä |ÉnÚùÊ¹ÉiÉ Eò®ú ®úJÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ
¡ò±É ½þ¨Éå ¦ÉÉäMÉxÉÉ {Éc÷ ®ú½þÉ ½èþ* |ÉEÞòÊiÉ EòÉ |ÉEòÉä{É ºÉ½þxÉÉ
{Éc÷ ®ú½þÉ ½èþ* iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ Eäò ®úÉäMÉ ¡èò±É ®ú½äþ ½éþ*  JÉäiÉÉå EòÒ
ºÉÎ¤WÉªÉÉå +Éè®ú ¡ò±ÉÉå ¨Éå ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ Eäò EòÒcä÷ {Éc÷ ®ú½äþ ½éþ*

½þ¨ÉÉ®äú +xnù®ú EòÉ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ ¦ÉÒ +¶ÉÖrù ½þÉäiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ
½èþ* ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇ {ÉÖ¯û¹ÉÉå xÉä |ÉÉEÞòÊiÉEò {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ Eäò ºÉÉlÉ ½þÒ
xÉèÊiÉEò +Éè®ú +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ Eäò |ÉÊiÉ ¦ÉÒ {ÉÚ®úÉ vªÉÉxÉ
ÊnùªÉÉ lÉÉ*  =xÉEòÉ ={Énäù¶É lÉÉ ÊEò ½þ¨É +{ÉxÉä ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù +Éè®ú
+Éi¨ÉÉ EòÉä ¦ÉÒ ¶ÉÖrù ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉå*  ªÉÊnù ¨ÉxÉ, ´ÉSÉxÉ, ¤ÉÖÊrù +Éè®ú
+Éi¨ÉÉ ¨Éå |ÉnÚù¹ÉhÉ +É MÉªÉÉ iÉÉä +Énù¨ÉÒ ºÉÖJÉÒ ®ú½þ ½þÒ xÉ½þÓ
ºÉEòiÉÉ* ´ªÉÊ¦ÉSÉÉ®ú, §É¹]õÉSÉÉ®ú, Ê¨ÉlªÉÉSÉÉ®ú, +xÉèÊiÉEòiÉÉ,
+¨ÉÉxÉÖÊ¹ÉEòiÉÉ ¨Éå ¡ÄòºÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ´ªÉÊHò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò EòiÉÇ´ªÉ ¦ÉÚ±É
VÉÉiÉÉ ½èþ *  ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉxÉ Eäò {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ EòÉä |ÉnÚù¹ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB xÉèÊiÉEò ¨ÉÚ±ªÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉnÂù¦ÉÉ´É, ¨ÉÉiÉÞ¦ÉÚÊ¨É ºÉä {ªÉÉ®ú
+ÉÊnù ¤É½ÖþiÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ *

¨ÉÚ±ªÉÉå EòÉ ¿ÉºÉ, {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉ Ê´ÉPÉ]õxÉ, ºÉÆMÉ`öxÉ
EòÉ Eò¨ÉWÉÉä®ú ½þÉäxÉÉ, +{É®úÉvÉÉå EòÉ ¤ÉgøxÉÉ, VÉÉiÉÒªÉ
{ÉÉMÉ±É{ÉxÉ, vÉÉÌ¨ÉEò +ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ +ÉÊnù ºÉä ºÉ¨ÉÉVÉ ÊUôzÉ-
Ê¦ÉzÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò-ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò  |ÉnÚù¹ÉhÉ ¡èò±É
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä ´ªÉÊHò nÖùJÉ Eäò ºÉÉMÉ®ú ¨Éå bÚ÷¤É VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÖJÉÒ ¤ÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò ºÉ¤ÉºÉä
{É½þ±Éä ½þ¨É ¦ÉÒiÉ®ú ºÉä {ÉÊ´ÉjÉ ½þÉå* ¦ÉÒiÉ®ú =`öxÉä ´ÉÉ±Éä vÉÖBÄ
EòÉä xÉ¹]õ Eò®åú* VÉÉä +xnù®ú ºÉä ºÉÉ¢ò-ºÉÖlÉc÷É ½þÉäiÉÉ ½èþ,
´É½þ +{ÉxÉä ¤ÉÉ½þ®ú Eäò ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ EòÉä ¦ÉÒ |ÉnÚù¹ÉhÉ ºÉä
¤ÉSÉÉEò®ú ®úJÉiÉÉ ½èþ*  ´É½þÒ ́ ªÉÊHò |ÉEÞòÊiÉ EòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÉ
½èþ, VÉÉä +{ÉxÉä EòÉä ´ªÉºÉxÉÉå, nÖùMÉÖÇhÉÉå +Éè®ú nÖù¹]õ Ê´ÉSÉÉ®úÉå
ºÉä ¤ÉSÉÉEò®ú ®úJÉiÉÉ ½èþ*

´Éänù xÉä {ÉÞl´ÉÒ EòÉä ¨ÉÉÄ Eò½þÉ -- "¨ÉÉiÉÉ ¦ÉÚÊ¨É&
{ÉÖjÉÉä%½Æþ {ÉÞÊlÉ´ªÉÉ" - +lÉÉÇiÉÂ ªÉ½þ vÉ®úiÉÒ ̈ Éä®úÒ ̈ ÉÉÄ ½èþ +Éè®ú
¨Éé =ºÉEòÉ ¤Éä]õÉ ½ÚÄþ* ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ BEò +SUôÉ ¤Éä]õÉ +{ÉxÉÒ
¨ÉÉÄ EòÉä nÖùJÉÒ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ, ´ÉèºÉä ½þÒ <ºÉ {ÉÞl´ÉÒ °ü{ÉÒ
¨ÉÉiÉÉ ºÉä {ªÉÉ®ú Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ {ÉÖjÉ <ºÉ vÉ®úiÉÒ EòÉä MÉxnùÉ
Eò®úEäò <ºÉä ½þÉÊxÉ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉÉiÉÉ *

´Éänù xÉä VÉ½þÉÄ {ÉÞl´ÉÒ EòÉä ¨ÉÉiÉÉ ¨ÉÉxÉÉ, ´É½þÓ ºÉÚªÉÇ EòÉä
>ðVÉÉÇ EòÉ »ÉÉäiÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ* ªÉ½þ {ÉÉ`ö {ÉgøÉªÉÉ ÊEò ºÉÚªÉÇ EòÒ
ÊEò®úhÉÉå ¨Éå ´É½þ ¶ÉÊHò ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ´ÉÉªÉÖ¨Éhb÷±É ¨Éå Ê´Ét¨ÉÉxÉ
®úÉäMÉÉå Eäò +ºÉÆJªÉ EòÒ]õ-EòÒ]õÉhÉÖ xÉ¹]õ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ*

@ñÊ¹ÉªÉÉå xÉä ={Énäù¶É ÊnùªÉÉ ÊEò ºÉÖMÉÆÊvÉiÉ
ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉå ºÉä ªÉYÉ-Eò¨ÉÇ Eò®úEäò ´ÉÉªÉÖ EòÒ ºÉ¤É nÖùMÉÇxvÉ
nÚù®ú Eò®ú nùÉä* {ÉÉxÉÒ EòÉä ¶ÉÖrù ¤ÉxÉÉ nùÉä, iÉÉÊEò =kÉ¨É
´ÉxÉº{ÉÊiÉªÉÉÄ =i{ÉzÉ ½þÉå* <ºÉ vÉ®úiÉÒ Eäò {ÉÖjÉ-{ÉÖÊjÉªÉÉå EòÉä
´Éänù xÉä +Énäù¶É ÊnùªÉÉ ÊEò {Éäc÷-{ÉÉèvÉÉå EòÉä {ÉÉxÉÒ ºÉä ºÉÓSÉÉä,
=x½åþ EòÉ]õÉä xÉ½þÓ, ¤É®úMÉnù, {ÉÒ{É±É, xÉÒ¨É VÉÉ¨ÉÖxÉ, +É¨É
+ÉÊnù ¤ÉÉäEò®ú {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ EòÒ ®úIÉÉ Eò®úÉä *  ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ
{Éäc÷-{ÉÉèvÉä {É®úÉä{ÉEòÉ®ú Eò®úiÉä ½éþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú iÉÖ¨É ¦ÉÒ
iÉxÉ-¨ÉxÉ ºÉä ={ÉEòÉ®ú EòÉ EòÉ¨É Eò®úÉä* nùÉäxÉÉå |ÉEòÉ®ú Eäò
{ÉªÉÉÇ´É®úhÉÉå EòÒ ®úIÉÉ Eò®úEäò ºÉ¤ÉEòÉ Eò±ªÉÉhÉ Eò®úÉä *

{ÉÉ`öEò´ÉÞxnù, SÉ±Éå ½þ¨É ´Éänù Eäò <ºÉ ={Énäù¶É,
+Énäù¶É +Éè®ú ºÉxnäù¶É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú +ÉSÉ®úhÉ Eò®åú, +´É¶ªÉ
½þÒ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ ¶ÉÖrù ½þÉäMÉÉ *
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|ÉlÉ¨É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ º´ÉÉiÉxjÉªÉ ºÉÆOÉÉ¨É ----

n ùªÉÉxÉxnù ´É Ê´É® úVÉÉxÉxnùnùªÉÉxÉxnù ´É Ê´É® úVÉÉxÉxnù
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ

GòÉÆÊiÉ Eò½þÓ EòÒ ½þÉä -- £ÃòÉÆºÉ EòÒ
GòÉÆÊiÉ ½þÉä, ®úÊºÉªÉÉ EòÒ GòÉÆÊiÉ ½þÉä ªÉÉ ºÉxÉÂ
1857 EòÒ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ GòÉÎxiÉ ½þÉä ÊVÉºÉ¨Éå ®úÉxÉÒ
±ÉI¨ÉÒ¤ÉÉ<Ç xÉä Ê½þººÉÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ, xÉÉxÉÉ ºÉÉ½þ¤É
ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ ½Öþ+É ½þÉä ªÉÉ EòÉxÉ{ÉÖ®ú ´É +´ÉvÉ
Eäò EÖÄò´É®úËºÉ½þ xÉä ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ ½þÉä *  ºÉ¦ÉÒ
GòÉÎxiÉªÉÉå Eäò ¨ÉÖJªÉ +Éè®ú ¨ÉÉèÊ±ÉEò EòÉ®úhÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEòºÉÒ ¶ÉÉºÉEò Ê´É¶Éä¹É uùÉ®úÉ ÊxÉ¨ÉÇ¨É
+iªÉÉSÉÉ®ú Eäò Ê´É¯ûrù +É´ÉÉWÉ =`öÉxÉÉ +Éè®ú
+xiÉ ¨Éå ºÉ¶ÉºjÉ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ EòÉ °ü{É vÉÉ®úhÉ
Eò®ú ±ÉäxÉÉ VÉxÉ GòÉÎxiÉ ªÉÉ VÉxÉ Ê´ÉpùÉä½þ EòÒ
ºÉÆYÉÉ +{ÉxÉÉ ±ÉäxÉÉ VÉxÉ GòÉÎxiÉ ªÉÉ VÉxÉ
Ê´ÉpùÉä½þ Eò½þÉ VÉÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ *

¦ÉÉ®úiÉ EòÒ VÉxÉ GòÉÎxiÉ ¨Éå ºÉèÊxÉEò iÉÉä
Ê´ÉpùÉä½þÒ ½ÖþB ½þÒ ºÉäxÉÉ{ÉÊiÉªÉÉå Eäò +±ÉÉ´ÉÉ +ºÉèÊxÉEò
VÉxÉiÉÉ ¦ÉÒ ¶ÉÉºÉEò ºÉä ±ÉÉä½þÉ ±ÉäxÉä ±ÉMÉÒ *

iÉiEòÉÊ±ÉxÉ +ÄOÉäWÉ <ÊiÉ½þÉºÉEòÉ®úÉå xÉä
=ºÉ ºÉÆPÉ¹ÉÇ EòÉä VÉxÉ GòÉÎxiÉ xÉ Eò½þEò®ú, <ºÉEòÉ
BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¨É½þi´É PÉ]õÉxÉä EäòÊ±ÉB "1857 EòÉ
ÊºÉ{ÉÉ½þÒ Ê´ÉpùÉä½þ ªÉÉ <Îhb÷ªÉxÉ ̈ ªÉÚÊ]õxÉÒ EòÒ ºÉÆYÉÉ
nùÒ +Éè®ú =xÉEòÒ `öÉEÖò®ú ºÉÖ½þÉiÉÒ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä
ªÉÉ Ê{ÉUô±ÉMMÉÚ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¤ÉÖÊrù VÉÒÊ´ÉªÉÉå +Éè®ú
±ÉäJÉEòÉå xÉä ¦ÉÒ BäºÉä ½þÒ xÉÉ¨É ÊnùªÉä* ±ÉäÊEòxÉ
=ºÉÒ GòÉÎxiÉ EòÉä näù¶É ¦ÉHò º´ÉÉiÉÆjªÉ ´ÉÒ®ú
ºÉÉ´É®úEò®ú xÉä <ºÉ EòÉä ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ |ÉlÉ¨É
º´ÉÉiÉÆjªÉ" xÉÉ¨É näùEò®ú <ºÉEòÉ ¨É½þi´É ¤ÉgøÉ ÊnùªÉÉ
+Éè®ú =ºÉEòÒ {ÉÖÎ¹]õ ¦ÉÒ EòÒ *

=ºÉ =lÉ±É-{ÉÖlÉ±É +Éè®ú ºÉÆGòÉÎxiÉ
EòÉ±É ¨Éå VÉ¤É ºÉ¨{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉ®úiÉ º´ÉiÉxjÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ lÉÉ iÉ¤É
ºÉSSÉä YÉÉxÉ EòÒ JÉÉäVÉ ¨Éå ±ÉÉä½þ {ÉÖ¯û¹É
nùªÉÉxÉxnù +Éè®ú ¨É½þÉxÉÂ ´ÉèªÉÉEò®úhÉ MÉÖ¯û
Ê´É®úVÉÉxÉxnù näù¶É EòÒ nÖùnÇù¶ÉÉ Ê¨É]õÉEò®ú näù¶É
EòÉ =ilÉÉxÉ Eò®úxÉä +Éè®ú ´ÉänùÉärùÉ®ú Eò®úxÉä EòÉ
º´É{xÉ näùJÉ ®ú½äþ lÉä*  ´É½þ º´É{xÉ =x½åþ ºÉÉäxÉä
xÉ½þÓ näù ®ú½þÉ lÉÉ iÉ¤É iÉÉä EÖòUô ½þÒ ´É¹ÉÉç ¤ÉÉnù
nùªÉÉxÉxnù ºÉä ¦ÉÒ¹¨É |ÉÊiÉYÉÉ Eò®úÉiÉä ½ÖþB =x½åþ
´ÉSÉxÉ ¤Érù Eò®ú Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*  +Éè®ú Eò½þÉ lÉÉ,
"nùªÉÉxÉxnù ¦ÉÉ®úiÉ EòÉä nùªÉxÉÒªÉ nù¶ÉÉ ºÉä =¤ÉÉ®ú
Eò®ú ´ÉärùÉävÉÉ®ú Eò®úxÉÉ ½èþ* CªÉÉ iÉÖ¨É +{ÉxÉÒ
¨ÉÖÊHò Eäò Ê±ÉB EòÉ¨É xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ *  ºÉ¨{ÉÚhÉÇ
¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ EòÉä ¨ÉÖHò Eò®úxÉÉ ½èþ*" nùªÉÉxÉxnù

EòÉä ´ÉSÉxÉ Eäò {ÉÉ¶É ¨Éå ¤ÉÉÄvÉxÉÉ +Éè®ú ºÉ¡ò±É
½þÉä VÉÉxÉÉ ¤É½ÖþiÉ ¤Éc÷Ò ¤ÉÉiÉ lÉÒ*

+ÉVÉ Eäò ÊEòiÉxÉä ºÉÆxªÉÉºÉÒ Eäò´É±É
+{ÉxÉÉ näùJÉiÉä ½éþ *  näù¶É VÉÉB ¦ÉÉc÷ ¨Éå, =x½åþ
CªÉÉ {Éc÷É ½èþ? ±ÉäÊEòxÉ xÉ nùªÉÉxÉxnù EòÉä ªÉÉ
=xÉEäò MÉÖ¯û ´Éänù Ê´ÉtÉ vÉxÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÉä
SÉèxÉ lÉÉ*

32 ºÉÉ±É EòÉ Eò®ú¨ÉSÉxnù MÉÉÆvÉÒ VÉ¤É
1901 Eäò ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå ¤ÉºÉä ½ÖþB ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ
¨ÉWÉnÚù®úÉå EòÒ nùªÉxÉÒªÉ ÎºlÉÊiÉ EòÉ VÉÉªÉWÉÉ
Ê±ÉªÉÉ iÉÉä iÉiEòÉ±É ºÉÉäSÉ Ê±ÉªÉÉ ÊEò =xÉ
±ÉÉäMÉÉå EòÒ ºÉÖÊvÉ ±ÉäxÉä Eäò Ê±ÉB =x½þÓ Eäò
ºÉ¨ÉÉxÉ BEò ¤ÉèÊ®úº]õ®ú EòÉä ¦ÉäVÉxÉÉ SÉÉÊ½þB *
¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú EòÉä ªÉtÊ{É Uô& ºÉÉ±É ¤ÉÉnù
¦ÉäVÉÉ {É®ú ½þÒ®úÉ Ê¨É±ÉxÉÉ EòÊ`öxÉ lÉÉ*
¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É näù®ú +ÉB {É®ú EòÉ¨É +SUäô ÊEòªÉä *

¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É xÉä +{ÉxÉÒ ¤ÉÉ®úÒ ¨Éå b÷É0
ÊSÉ®ú\VÉÒ´É EòÉä ¦ÉäVÉÉ *  ¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É iÉÉä xÉÉ¨É
ºÉä b÷ÉìC]õ®ú lÉä {É®ú ÊSÉ®ú\VÉÒ´É iÉÉä {Éä¶Éä ºÉä
b÷ÉìC]õ®ú lÉä*  ´Éä ¤ÉÒ¨ÉÉ®ú ¶É®úÒ®ú +Éè®ú ¤ÉÒ¨ÉÉ®ú
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä ¦ÉÒ `öÒEò Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä lÉä*

¦ÉÉ®úiÉÒªÉ GòÉÎxiÉ EòÒ +ºÉ¡ò±É
ºÉ¨ÉÉÎ{iÉ {É®ú +ÄOÉäWÉÉå xÉä GòÉÎxiÉ Eäò EòÉ®úhÉÉå
EòÒ VÉÉÄSÉ-{Éc÷iÉÉ±É ½äþiÉÖ BEò Eò¨ÉÒ¶ÉxÉ ¤Éè̀ öÉªÉÉ
lÉÉ*  VÉ¤É +ÉªÉÉäMÉ EòÒ Ê®ú{ÉÉä]Çõ Uô{ÉÒ iÉÉä BEò
iÉlªÉ ºÉÉ¨ÉxÉä +ÉªÉÉ ÊEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ´É
nùÒxÉnùªÉÉ±É EòÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ¦Éc÷EòÉxÉä ´ÉÉ
=kÉäÊVÉiÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ´ªÉÊHò ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ *
´É½þ ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú nùªÉÉxÉxnù VÉÒ ½þÒ lÉä*  <ºÉ
|ÉEòÉ®ú näùJÉiÉä ½éþ ÊEò ºÉÆxªÉÉºÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä
MÉÖ¯û´É®ú Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ ¨ÉlÉÖ®úÉ
{É½ÖÄþSÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ½þÒ näù¶É Eäò Eò±ªÉÉhÉÉlÉÇ
EòÉ¨É Eò®úxÉÉ |ÉÉ®ú¨¦É Eò®ú ÊnùªÉÉ lÉÉ*

VÉ¤É ªÉ½þ näùJÉÉ ÊEò GòÉÎxiÉ +ºÉ¡ò±É
®ú½þÒ iÉÉä ¨ÉÉèxÉ ®ú½þ VÉÉxÉÉ ½þÒ +SUôÉ ºÉ¨ÉZÉÉ*
ªÉÊnù ´ÉèºÉÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä iÉÉä +xªÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÒ iÉ®ú½þ
¶ÉÉºÉxÉ uùÉ®úÉ nùhb÷ Eäò ¦ÉÉMÉÒ ¤ÉxÉiÉä +Éè®ú ¦ÉÊ´É¹ªÉ
¨Éå GòÉÎxiÉ EòÉªÉÇ ¯ûEò VÉÉiÉÉ *  <ºÉ ¨É½þÉxÉÂ
GòÉÎxiÉ Ê´É¡ò±ÉiÉÉ Eäò ¤ÉÉnù ½þÒ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä
¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉ {ÉÚ®äú
WÉÉä®ú ¶ÉÉä®ú ºÉä |ÉÉ®ú¨¦É ÊEòªÉÉ +Éè®ú =ºÉÒ EòÉ
{ÉÊ®úhÉÉ¨É - +ÉVÉ EòÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ½èþ * 

ºÉÖJÉ B´ÉÆ ¶ÉÉÆÊiÉ EòÉ ¨ÉÚ±É ½þ¨ÉÉ®úÉ ¦ÉÒiÉ®ú ½èþ
b÷É0 Ê´ÉxÉªÉ ÊºÉÊiÉVÉÉä®úÒ

ºÉÖJÉ ¤ÉÉ½þ®ú ºÉä xÉ½þÓ, ¦ÉÒiÉ®ú +Éi¨ÉÉ ºÉä
+ÉiÉÉ ½èþ* VÉ¤É iÉÖ¨É {ÉÚhÉÇ ¨ÉÉèxÉ, SÉÖ{ÉSÉÉ{É ºÉÖ¹ÉÖÎ{iÉ
+´ÉºlÉÉ ªÉÉ ¶ÉÉxiÉ +´ÉºlÉÉ B´ÉÆ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ̈ Éå ½þÉäiÉä
½þÉä, iÉ¤É =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ºÉÖJÉ |ÉEò]õ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¦ÉÒiÉ®ú
½þ®ú ºÉ¨ÉªÉ |ÉÊiÉ {É±É =iºÉÉ½þ, =¨ÉÆMÉ >ðVÉÉÇ ´É
+Éi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ ºÉä ¦É®úÉ ½Öþ+É VÉÒ´ÉxÉ VÉÒ+Éä, ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ
xÉä ¨É½þÉxÉÂ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉÖ¨½þÉ®úÉ ºÉÞVÉxÉ ´É
SÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ ½èþ +Éè®ú ´ÉänùÉå EòÉ YÉÉxÉ ÊnùªÉÉ*

¤ÉÖÊrùVÉÒ´ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®ú´ÉÉxÉ ´É ºÉÆºEòÉ®ú´ÉÉxÉ
½þÒ +¨ÉÒ®ú, ¨É½þÉxÉÂ, vÉxÉ´ÉÉxÉÂ ´É ¦ÉÉMªÉ´ÉÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ
VÉ¤ÉÊEò Ê´ÉSÉÉ®ú½þÒxÉ - ºÉÆºEòÉ®ú½þÒxÉ ´É SÉÊ®újÉ½þÒxÉ
½þÒ EÆòMÉÉ±É, nùÊ®úpù ´É ¤ÉnùxÉÉ¨É ½éþ {É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉå Eäò
¨ÉEòc÷VÉÉ±É ¨Éå ¨ÉiÉ =±ÉZÉå* CªÉÉåÊEò ¦ÉÒc÷ ¨Éå JÉÉäB
½ÖþB <xºÉÉxÉ EòÉ {ÉÚ®úÉ VÉÒ´ÉxÉ +ÆvÉEòÉ®ú̈ ÉªÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ* Ê´ÉSÉÉ®úÉå Eäò ¨ÉEòc÷VÉÉ±É ¨Éå ¡ÄòºÉEò®ú ´ªÉÊHò EòÉ
VÉÒ´ÉxÉ ´ÉèºÉä ½þÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉèºÉä ¨ÉEòc÷Ò
+{ÉxÉä ½þÒ ¤ÉÖxÉä ½ÖþB iÉÉxÉä-¤ÉÉxÉä ¨Éå º´ÉªÉÆ EòÉä ¤ÉÉÄvÉEò®ú
ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®ú ±ÉäiÉÒ ½èþ*

½þ¨Éå ¦ÉÉMªÉ´ÉÉnùÒ ªÉÉ ¦ÉÉäMÉ´ÉÉnùÒ xÉ½þÓ,
{ÉÖ¯û¹ÉÉÇlÉÇ´ÉÉnùÒ, ®úÉ¹]Åõ´ÉÉnùÒ, ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ´ÉÉnùÒ ´É
+vªÉÉi¨É´ÉÉnùÒ ¤ÉxÉxÉÉ ½èþ* ½þ̈ Éå |ÉÉxiÉ´ÉÉnù, ¦ÉÉ¹ÉÉ´ÉÉnù,
¨ÉWÉ½þ¤É´ÉÉnù, ´ÉèSÉÉÊ®úEò Ê´É´ÉÉnùÉå ºÉä ¨ÉÖHò

ºÉÆºEòÉ®ú́ ÉÉnù, +ÉªÉḈ ÉÉnù, ́ ÉèÊnùEò´ÉÉnù iÉlÉÉ Eò¨ÉḈ ÉÉnù
½þÉäxÉÉ ½èþ* CªÉÉåÊEò Eò¨ÉÇ ½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÉ vÉ¨ÉÇ ½èþ* Eò¨ÉÇ
½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ {ÉÚVÉÉ ½èþ*  Eò¨ÉÇ ½þÒ VÉÒ´ÉxÉ ´É VÉMÉiÉ
EòÉ ºÉiªÉ B´ÉÆ ¶ÉÉ·ÉiÉ ºÉä´ÉÉ ½èþ +Éè®ú <ºÉÒ ¨Éå
+ÉÆiÉÊ®úEò ºÉÖJÉ B´ÉÆ ¶ÉÉÆÊiÉ ÊxÉÊ½þiÉ ½èþ*

CªÉÉ ´É ÞIÉ-´ÉxÉº{ÉÊiÉ +ÉÊnù JÉÉxÉ ä ¨É å {ÉÉ{É ½è þ?CªÉÉ ´É ÞIÉ-´ÉxÉº{ÉÊiÉ +ÉÊnù JÉÉxÉ ä ¨É å {ÉÉ{É ½è þ?
{ÉÆÊb÷iÉ EòÊ´É®úÉVÉ JÉänÚù

CªÉÉ ´ÉÞIÉÉå ¨Éå VÉÒ´ÉxÉ ½èþ +Éè®ú CªÉÉ
{Éäc÷-{ÉÉèvÉä +ÉÊnù JÉÉxÉä ¨Éå {ÉÉ{É ½èþ?

+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå JÉÉt {ÉnùÉlÉÉç Eäò
ºÉä́ ÉxÉ {É®ú ºÉ¦ÉÒ vÉÉÌ¨ÉEò ºÉÆ|ÉnùÉªÉÉå Eäò +±ÉMÉ-
+±ÉMÉ oùÎ¹]õEòÉähÉ  ½éþ* 

¤É½ÖþiÉ ºÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÉ Eò½þxÉÉ ½èþ ÊEò
<Ç·É®ú xÉä {Éäc÷, {ÉÉèvÉä, {É¶ÉÖ +ÉÊnù ºÉ¤É JÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB ½þÒ =i{ÉzÉ ÊEòªÉä ½éþ* xÉÉÎºiÉEò ±ÉÉäMÉÉå
EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ ½èþ ÊEò <Ç·É®ú, VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ +ÉÊnù
EÖòUô ¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ *  <ºÉÊ±ÉB SÉÉ½äþ ¶ÉÉEò
JÉÉ+Éä, SÉÉ½äþ ¨ÉÉÆºÉ JÉÉ+Éä, EòÉä<Ç {ÉÉ{É xÉ½þÓ
±ÉMÉiÉÉ*  +Ë½þºÉÉ EòÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä
±ÉÉäMÉÉå EòÉ BEò ¨ÉiÉ ªÉ½þ ¦ÉÒ ½èþ ÊEò Eäò´É±É
{É¶ÉÖ ½þÒ xÉ½þÓ, +Ê{ÉiÉÖ {Éäc÷-{ÉÉèvÉä ¨Éå ¦ÉÒ
VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ =xÉEòÉä JÉÉxÉä ¨Éå
Ë½þºÉÉ ½èþ +Éè®ú ´ÉÞIÉ EòÉä EòÉ]õEò®ú JÉÉxÉä ºÉä
½þ̈ É ¦ÉÒ ¨ÉÉÆºÉÉ½þÉ®úÒ ½þÒ ½éþ, CªÉÉåÊEò ½þ̈ É =xÉEäò
¶É®úÒ®ú Eäò +´ÉªÉ´ÉÉå EòÉä JÉÉiÉä ½éþ* ªÉ½þ ¦ÉÒ
BEò |ÉEòÉ®ú EòÒ VÉÒ´É-½þiªÉÉ ½èþ*  ÊxÉ¹{ÉIÉ
½þÉäEò®ú ½þ¨É vÉ¨ÉÇ-¶ÉÉºjÉÉå {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®åú*
½þ¨Éå <ºÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä
Ê¨É±É ºÉEòiÉÉ ½èþ *

nùÉä |ÉEòÉ®ú Eäò VÉMÉiÉÂ ½éþ -- VÉc÷ +Éè®ú
SÉäiÉxÉ* SÉäiÉxÉ VÉMÉiÉÂ ¨Éå nùÉä Ê´É¦ÉÉMÉ ½éþ --
BEò SÉ®ú +Éè®ú nÚùºÉ®úÉ +SÉ®ú *  ´ÉÞIÉ +ÉÊnù
+SÉ®ú EòÉäÊ]õ ¨Éå +ÉiÉä ½éþ, VÉ¤ÉÊEò ¨ÉÉxÉ´É {É¶ÉÖ
+ÉÊnù SÉ®ú EòÉäÊ]õ ¨Éå +ÉiÉä ½éþ *

¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ´ÉÞIÉ,
´ÉxÉº{ÉÊiÉ, +Éè¹ÉÊvÉ, MÉÖ±¨É, MÉÖSUô, ±ÉiÉÉ,
´É±±ÉÒ, iÉÞhÉ +ÉÊnù +xÉäEò |ÉVÉÉÊiÉªÉÉÄ ½éþ *
(ºÉxnù¦ÉÇ - 58.23)

¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ ¨Éå ¤ÉÒVÉ ªÉÉ ¶ÉÉJÉÉ ºÉä
=i{ÉzÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉä =ÎnÂù¦ÉVVÉ ºlÉÉ´É®ú
¤ÉÒVÉ Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ *  (ºÉxnù¦ÉÇ - 1.46)

¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ VÉ¤É
¶É®úÒ®ú ºÉä {ÉÉ{ÉÉSÉ®úhÉ Eò®úiÉÉ ½èþ iÉÉä =ºÉEäò
¡ò±Éº´É°ü{É +MÉ±Éä VÉx¨É ¨Éå ´ÉÞIÉ +ÉÊnù EòÉ
VÉx¨É {ÉÉiÉÉ ½èþ* (ºÉxnù¦ÉÇ - 12.9)

¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
+iªÉÆiÉ iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉÒ +ÉSÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½éþ ªÉÉ
+iªÉÆiÉ iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉÒ |É´ÉÞÊkÉ Eäò ½þÉäiÉä ½éþ iÉÉä
=ºÉEäò ¡ò±Éº´É°ü{É ́ Éä +MÉ±Éä VÉx¨É ¨Éå ºlÉÉ´É®ú
-- ´ÉÞIÉ, {ÉiÉÆMÉ, EòÒ]õ, ¨ÉiºªÉ, ºÉ{ÉÇ, EòUÖô+É,
{É¶ÉÖ +Éè®ú ¨ÉÞMÉ Eäò VÉx¨É EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉä ½éþ *    

(ºÉxnù¦ÉÇ - 12.42)
+ÉMÉä ¨ÉxÉÖ ¨É½þÉ®úÉVÉ º{É¹]õ °ü{É ¨Éå

PÉÉä¹ÉhÉÉ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò {ÉÚ´ÉÇVÉx¨ÉÉå Eäò +vÉ¨É
Eò¨ÉÉç Eäò EòÉ®úhÉ ´ÉÞIÉ +ÉÊnù ºlÉÉ´É®ú VÉÒ´É
+iªÉÆiÉ iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉ ºÉä +´ÉäÎ¹]õiÉ ½þÉäiÉä ½éþ* <ºÉ
EòÉ®úhÉ ªÉä +ÆiÉ& SÉäiÉxÉÉ ´ÉÉ±Éä ½þÉäiÉä ½ÖþB
+ÉxiÉÊ®úEò °ü{É ºÉä ½þÒ Eò¨ÉÇ ¡ò±É °ü{É ºÉÖJÉ-
nÖùJÉ EòÒ +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ Eò®úiÉä ½éþ* ¤ÉÉÁ ºÉÖJÉ-
ºÉÖJÉ EòÒ +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ <xÉEòÉä xÉMÉhªÉ °ü{É ºÉä
½þÉäiÉÒ ½èþ +lÉ´ÉÉ Ê¤É±ÉEÖò±É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ*

+ÉvÉÖÊxÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ ¨Éå ´ÉÞIÉÉå ¨Éå VÉÒ´É
Ê´É¹ÉªÉEò ¨ÉiÉ EòÒ {ÉÖÎ¹]õ b÷Éì VÉMÉnùÒ¶ÉSÉxpù
´ÉºÉÖ VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ Eäò °ü{É ¨Éå xÉ Eò®úEäò SÉäiÉxÉiÉÉ
Eäò °ü{É ¨Éå Eò®úiÉä ½éþ* näùJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä nùÉäxÉÉå
¨Éå ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ °ü{É ºÉä EòÉä<Ç +ÆiÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ,
CªÉÉåÊEò SÉäiÉxÉiÉÉ VÉÒ´É EòÉ ±ÉIÉhÉ ½èþ*
¦ÉÉ®úiÉÒªÉ nù¶ÉÇxÉ ÊºÉrùÉÆiÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú VÉ½þÉÄ
SÉäiÉxÉiÉÉ ½èþ, ´É½þÓ VÉÒ´É ½éþ +Éè®ú VÉ½þÉÄ VÉÒ´É
½éþ, ´É½þÒ SÉäiÉxÉiÉÉ ½èþ*

+ÉvÉÖÊxÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ ´ÉÞIÉÉå ¨Éå VÉÒ´É
<ºÉÊ±ÉB xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò ´É½þ Eäò´É±É
=ºÉÒ ¤ÉÉiÉ EòÉä ̈ ÉÉxÉiÉÉ ½éþ, ÊVÉºÉä |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ±ÉÉ
¨Éå ÊºÉrù ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ +Éè®ú VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ EòÉä
Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ÊºÉrù xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ*

¶ÉÉºjÉÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ªÉ½þ ÊºÉrù
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ´ÉÞIÉ +ÉÊnù ̈ Éå +Éi¨ÉÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ* +¤É ¶ÉÉºjÉÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ªÉ½þ ÊºÉrù

Eò®åúMÉä ÊEò ´ÉÞIÉ +ÉÊnù Eäò EòÉ]õxÉä ¨Éå +lÉ´ÉÉ
{ÉÉèvÉÉå +ÉÊnù EòÉä VÉc÷ ºÉä =JÉÉ®úxÉä ¨Éå Ë½þºÉÉ
xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ºÉÉÆJªÉ nù¶ÉÇxÉ 5.27 ¨Éå Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò
{ÉÒc÷É =ºÉÒ VÉÒ´É EòÉä {É½ÖÄþSÉiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉEòÒ ́ ÉÞÊkÉ
ºÉ¤É +´ÉªÉ´ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ½þÉä +lÉÉÇiÉÂ
ºÉÖJÉ-nÖùJÉ EòÒ +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ <ÎxpùªÉÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä
½þÉäiÉÒ ½èþ* VÉèºÉä +ÆvÉä EòÉä ÊEòiÉxÉÉ ¦ÉÒ SÉÉÆ]õÉ
ÊnùJÉÉB, ¤É½þ®äú EòÉä ÊEòiÉxÉä ¦ÉÒ +{É¶É¤nù ¤ÉÉä±Éä
iÉÉä =x½åþ nÖùJÉ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉiÉÉ, ́ ÉèºÉä ½þÒ ́ ÉÞIÉ +ÉÊnù
¦ÉÒ <ÎxpùªÉÉå ºÉä ®úÊ½þiÉ ½éþ, +iÉ& =x½åþ nÖùJÉ EòÒ
+xÉÖ¦ÉÚÊiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ* 

ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ¤Éä½þÉä¶ÉÒ EòÒ +´ÉºlÉÉ
¨Éå nÖùJÉ EòÉ +xÉÖ¦É´É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú
´ÉÞIÉ +ÉÊnù ¨Éå ¦ÉÒ +Éi¨ÉÉ EòÉä ¨ÉÚSUôÉÇ +´ÉºlÉÉ
Eäò EòÉ®úhÉ nùnÇù +lÉ´ÉÉ Eò¹]õ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
ªÉ½þÒ EòÉ®úhÉ ½èþ ÊEò nÖùJÉ EòÒ +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ xÉ½þÓ
½þÉäxÉä ºÉä ´ÉÞIÉ +ÉÊnù EòÉä EòÉ]õxÉä, ÊUô±ÉxÉä, JÉÉxÉä
ºÉä EòÉä<Ç {ÉÉ{É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ +Éè®ú <ºÉºÉä VÉÒ´É-
½þiªÉÉ EòÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ºÉ¨¤ÉxvÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉiÉÉ *

¦ÉÉäVÉxÉ EòÉ <Ç·É®ú EÞòiÉ Ê´ÉEò±{É
Eäò´É±É +Éè®ú Eäò´É±É ¶ÉÉEòÉ½þÉ®ú ½èþ +Éè®ú <ºÉ
´ªÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå EòÉä<Ç {ÉÉ{É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ, VÉ¤ÉÊEò
¨ÉÉÆºÉÉ½þÉ®ú {ÉÉ{É EòÉ EòÉ®úhÉ ½èþ*

¨ÉxÉÖ 5.48 Eäò +xÉÖºÉÉ®ú |ÉÉÊhÉªÉÉå Eäò
´ÉvÉ ºÉä ̈ ÉÉÆºÉ ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, Ê¤ÉxÉÉ |ÉÉÊhÉ´ÉvÉ
ÊEòªÉä ¨ÉÉÆºÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÉ +Éè®ú |ÉÉÊhÉªÉÉå EòÉ ´ÉvÉ
Eò®úxÉÉ nÖùJÉ ¦ÉÉäMÉ EòÉ EòÉ®úhÉ ½èþ, +iÉ& ¨ÉÉÆºÉ
EòÉ ºÉä´ÉxÉ xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

<Ç·É®ú EòÒ ´ÉÉhÉÒ ´Éänù EòÉ |É¨ÉÉhÉ ½èþ ÊEò ---
1.  ¨ÉÉÆºÉ xÉ +¶xÉÒªÉÉiÉÂ ** 

+lÉÇ - ¨ÉÉÆºÉ ¨ÉiÉ JÉÉ+Éä *
2.  ¨ÉÉ xÉÉä Ë½þÊºÉ¹]õ Êuù{ÉnùÉä ¨ÉÉ SÉiÉÖ¹{Énù& ** 

+lÉ´ÉÇ. 11/2/1
+lÉÇ - nùÉä {ÉMÉ ́ ÉÉ±Éä (¨ÉxÉÖ¹ªÉ, {ÉIÉÒ +ÉÊnù)

+Éè®ú SÉÉ®ú {ÉMÉ´ÉÉ±Éä {É¶ÉÖ+Éå EòÉä ¨ÉiÉ ¨ÉÉ®úÉä *
3. <¨ÉÆ ¨ÉÉ Ë½þºÉÒÌuù{ÉÉnù {É¶ÉÖ¨ÉÂ **

ªÉVÉÖ0 13/47
+lÉÇ -- <ºÉ nùÉä JÉÖ®ú ´ÉÉ±Éä {É¶ÉÖ EòÒ

Ë½þºÉÉ ¨ÉiÉ Eò®úÉä *
|É¨ÉÉhÉ ºÉ¤É ºÉä +ÊvÉEò ¤É±É´ÉÉxÉÂ ½þÉäiÉÉ

½èþ* +ÉªÉÉç EòÉä =ÊSÉiÉ ½èþ ÊEò ´Éä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ
EòÉä |É¨ÉÉhÉÉå Eäò +xÉÖ°ü{É {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ Eò®åú*

¸ÉÉ´ÉhÉÒ |ÉÊiÉ{ÉnùÉ¸ÉÉ´ÉhÉÒ |ÉÊiÉ{ÉnùÉ
PÉ®ú-PÉ®ú ½þÉä´Éä ´Éänù EòlÉÉ

PÉ®ú-PÉ®ú ½þÉä´Éä ´Éänù EòlÉÉ,
´É¹ÉÉÇ ½þÉä´Éä +¨ÉÞiÉ EòÒ *

1.  ´Éänù EòlÉÉ +¨ÉÞiÉ ´ÉÉhÉÒ,
@ñÊ¹É ¨ÉÖÊxÉªÉÉå xÉä ½èþ VÉÉxÉÒ, 
+Éä]õ ±ÉMÉÒ iÉä®úÒ ¦ÉÊHò EòÒ,
´É¹ÉÉÇ ½þÉä´Éä +¨ÉÞiÉ EòÒ, 
PÉ®ú-PÉ®ú ½þÉä´Éä ´Éänù EòlÉÉ, 

2.  |É¦ÉÖ ¨ÉxÉ EòÉ BEò MÉ½þ®úÉ,
´ÉÉä ºÉ¤É EòÉ VÉÉxÉxÉ ½þÉ®úÉ *
{ªÉÉºÉ ±ÉMÉÒ iÉä®úÒ ¦ÉÊHò EòÒ,
´É¹ÉÉÇ ½þÉä´Éä +¨ÉÞiÉ EòÒ,
PÉ®ú-PÉ®ú ½þÉä´Éä ´Éänù EòlÉÉ, 

3.  SÉ±ÉÉä ¤Éxnäù nù¶ÉÇxÉ Eò®úxÉä EòÉä, 
+¨ÉÞiÉ {ªÉÉ±ÉÉ {ÉÒxÉä EòÉä *
½þÉä´Éä EÞò{ÉÉ ¨Éä®äú |É¦ÉÖ ´É®ú EòÒ,
´É¹ÉÉÇ ½þÉä´Éä +¨ÉÞiÉ EòÒ,
PÉ®ú-PÉ®ú ½þÉä´Éä ´Éänù EòlÉÉ,

4.  VÉ½þÉÄ ´Éänù EòlÉÉ ÊxÉiÉ ½þÉä´Éä,
´É½þÉÄ +¨ÉÞiÉ ZÉ®úxÉä ZÉ®úiÉä 
EòlÉÉ ºÉÖ½þÉ´Éä ¨ÉÉä½äþ |É¦ÉÖ ´É®ú EòÒ,
´É¹ÉÉÇ ½þÉä´Éä +¨ÉÞiÉ EòÒ ......
PÉ®ú-PÉ®ú ½þÉä´Éä ´Éänù EòlÉÉ ......
´É¹ÉÉÇ ½þÉä´Éä +¨ÉÞiÉ EòÒ .......

ºÉÉ¦ÉÉ®ú {ÉÆ0 MÉ0 SÉiÉÖ®úÒ

LIVE YOUR DIVINITY WITH DIGNITY

You are a creator, not a terminator.
You are builder, not a destroyer. 
You are a divine being, not a crawling creature.
Do you need to kill and destroy in order to live?
Do you need to steal to fulfil your needs when you
have been blessed with tremendous strength to
strive and live honourably?
Do you need to conquer your enemies when you can
embrace the whole world through unconditional love?
Do you need to covet the property of your neighbour
when you have the whole earth, ocean and sky for your
companion and expansion?
Will you carry your acquired wealth with you when
you leave this planet?
Do you need to run after lust, when you can procreate with
one partner and live in a loving relationship?
You can live peacefully and happily with all living be-
ings of Nature through help, service and love.
Remember, you have been sent to live and shine
in harmony with noble thoughts and deeds. 

Dipnarain Beegun
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ªÉÊnù ªÉÖ́ ÉÉ {ÉÒgøÒ ̈ ÉÊnù®úÉ-¦ÉÉäMÉ Eò®úiÉÉ
VÉÉBMÉÉ iÉÉä ´É½þ ÊnùxÉ nÚù®ú xÉ½þÓ VÉ¤É ´É½þ
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉäZÉ Eò½þ±ÉÉªÉäMÉÉ* xÉ¶ÉÉ
®úÉ¹]Åõ EòÒ =zÉÊiÉ ¨Éå ¤ÉÉvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉ¦ÉÒ
iÉÉä ¨ÉÖÆ¶ÉÒ |Éä¨ÉSÉxnù xÉä Eò½þÉ ½èþ :--

"VÉ½þÉÄ ºÉÉè ¨Éå +ººÉÒ +Énù¨ÉÒ ¦ÉÚJÉä ¨É®úiÉä ½éþ
´É½þÉÄ b÷É¯û {ÉÒxÉÉ,MÉ®úÒ¤É EòÉ ®úHò {ÉÒxÉä Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½èþ*"

¨Ét-ºÉä´ÉxÉ Eäò EòÉ®úhÉ ÊEòiÉxÉä ±ÉÉäMÉ
EåòºÉ®ú VÉèºÉä ®úÉäMÉ ºÉä {ÉÒÊc÷iÉ ½éþ* ±ÉäÊEòxÉ CªÉÉ
ªÉÖ´ÉÉ {ÉÒgøÒ <ºÉ V´É±ÉÆiÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉä nÚù®ú
Eò®úxÉä ¨Éå |ÉªÉixÉ¶ÉÒ±É ½èþ? Eò½þÉ´ÉiÉ ½èþ :
"{É½þ±Éä ¶É®úÉ¤ÉÒ ¶É®úÉ¤É {ÉÒiÉÉ ½èþ, Ê¡ò®ú ¶É®úÉ¤É,
¶É®úÉ¤ÉÒ EòÉä {ÉÒiÉÒ ½èþ*"

ªÉÖ́ ÉEò-MÉhÉ ¨ÉÊnù®úÉ{ÉÉxÉ CªÉÉå Eò®úiÉä ½éþ?
ªÉ½þ |É¶xÉ ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú ¨ÉxÉ ¨Éå =`öiÉÉ ½èþ?  EÖòUô
ªÉÖ´ÉEò JÉÖ¶ÉÒ Eäò +´ÉºÉ®úÉå {É®ú ªÉÉ iÉÉä º´ÉªÉÆ
¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ iÉÉä Eò¦ÉÒ Ê¨ÉjÉÉå Eäò ºÉÉlÉ Ê´É´ÉÉ½þ,
ºÉMÉÉ<Ç Eäò +´ÉºÉ®úÉå {É®ú {ÉÒiÉä ½éþ*  +ÉVÉEò±É
iÉÉä ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ VÉ´ÉÉxÉ ¤Éä]äõ EòÒ {É®úÒIÉÉ ¨Éå
=kÉÒhÉÇ ½þÉäxÉä EòÒ JÉÖ¶ÉÒ {É®ú ¶É®úÉ¤É Eäò M±ÉÉºÉ
=`öÉEò®ú JÉÖ¶ÉÒ |ÉEò]õ Eò®úiÉä ½éþ*  ¦É±ÉÉ BäºÉÒ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ªÉÖ´ÉEò CªÉÉ Eò®äú?  ´É½þ ¦ÉÒ +{ÉxÉä
+Ê¦É¦ÉÉ´ÉEò Eäò {Énù-ÊSÉ¼xÉÉå {É®ú SÉ±ÉEò®ú
{ÉÉÌ]õªÉÉå ¨Éå ®ÆúMÉ ¦É®äúMÉÉ* ÊEòºÉÒ Ê´ÉuùÉxÉ xÉä ¶É®úÉ¤É
Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå Eò½þÉ ½èþ ÊEò ªÉ½þ =ºÉ Ê´É¹É Eäò
ºÉÉ¨ÉÉxÉ ½èþ ÊVÉºÉä {ÉÒxÉä ºÉä vÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, +{ÉªÉ¶É
Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú º´ÉÉºlªÉ EòÒ ½þÉÊxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ :

"¨ÉÊnù®úÉ Eò¤É½ÚÄþ xÉ {ÉÒÊVÉªÉä,
iÉÊVÉªÉä Ê´É¹É´ÉiÉ VÉÉÊxÉ *

vÉxÉ Ê´ÉxÉºÉiÉ +{ÉVÉºÉ Ê¨É±ÉiÉ, 
½þÉäiÉ º´ÉÉºlªÉ EòÒ ½þÉÊxÉ*"

MÉiÉÉÆEò ºÉä +ÉMÉä

ªÉ Ö ´ÉÉ VÉÒ´ÉxÉ +É è® ú ¨Ét-ºÉ ä´ÉxÉªÉ Ö ´ÉÉ VÉÒ´ÉxÉ +É è® ú ¨Ét-ºÉ ä´ÉxÉ
®úÉ¨ÉZÉÒiÉxÉ EòÊ®ú¶¨ÉÉ

´É än ù +É è® úºÉ ÆMÉÒiÉ´É än ù +É è® úºÉ ÆMÉÒiÉ
Ê¤ÉºÉÖxÉnäù´É Ê¤ÉºÉäºÉ®ú ú 

´Éänù ¶É¤nù ºÉÆºEÞòiÉ EòÒ ‘Ê´Én’ vÉÉiÉÖ
ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ¶ÉÉÎ¤nùEò +lÉÇ ½èþ YÉÉxÉ*
´Éänù ́ ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò ̈ ÉÚ±É +Éè®ú ºÉ¤É ºÉä |ÉÉSÉÒxÉ
OÉxlÉ ½èþ* Ê´É¶´É ¨Éå ´Éänù ½þÒ ºÉ¤É ºÉä |ÉÉSÉÒxÉiÉ¨É
OÉxlÉ ½èþ*

´Éänù´ÉäkÉÉ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ
Eäò +xÉÖºÉÉ®ú YÉÉxÉ, Eò¨ÉÇ, ={ÉÉºÉxÉÉ +Éè®ú
Ê´ÉYÉÉxÉ ´Éänù Eäò |É¨ÉÖJÉ Ê´É¹ÉªÉ ½éþ* ªÉÉnù ®ú½äþ
<Ç¶´É®ú, VÉÒ´É, +Éè®ú |ÉEÞòÊiÉ <xÉ iÉÒxÉ +xÉÉÊnù
B´ÉÆ ÊxÉiªÉ ºÉkÉÉ+Éå EòÉ ºÉiªÉ YÉÉxÉ Eäò´É±É
´Éänù ºÉä ½þÒ ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉÉ +É ®ú½þÉ ½èþ* ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ
EòÉä VÉèºÉä xªÉÉªÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú EòÉ¨É Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB, ´ÉèºÉä ½þÒ ´ÉèÊnùEò {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú, +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ, näù¶É +Éè®ú ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä =zÉÊiÉ Eò®úxÉÒ
SÉÉÊ½þB* +lÉ´ÉÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå EèòºÉä ½þ¨É |ÉMÉÊiÉ
Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ* <Ç¶´É®ú EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ EèòºÉä
Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB* ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ Eäò´É±É ´ÉänùÉå ¨Éå
¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

¨ÉÉxÉ´É ºÉÞÎ¹]õ EòÒ ¶ÉÖ¯û+ÉiÉ ¨Éå
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä SÉÉ®ú ¸Éä¹`öiÉõ¨É {ÉÖhªÉÉi¨ÉÉ+ÉÆä EòÉä
´ÉänùÉå EòÉ YÉÉxÉ ÊnùªÉÉ lÉÉ* =xÉ SÉôÉ®úÉå xÉä
@ñÊ¹ÉªÉÉå iÉEò {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉ Ênù´ªÉ YÉÉxÉ
{É½ÖþSÉÉªÉÉ* MÉÖ°ü Ê¶É¹ªÉ {É®ú¨{É®úÉ ºÉä ´ÉänùùÉå EòÉ
YÉÉxÉ |ÉSÉÉÊ®úiÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ, +Éè®ú ´ÉänùùÉå EòÒ
®úIÉÉ ½þÉäiÉÒ ®ú½þÒ*

<ºÉ |ÉEòÉ®ú {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ EòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä ´Éänù
¨ÉÉxÉ´É Eäò ¾þþnùªÉ ¨Éå +´ÉiÉÊ®úiÉ ½Öþ+É* +ÊMxÉ
@ñÊ¹É EòÉä @ñM´Éänù, ´ÉÉªÉÖ@ñÊ¹É EòÉä ªÉVÉÖ´Éænù,
+ÉÊnùiªÉ @ñÊ¹É EòÉä ºÉÉ¨É´Éänù +Éè®ú +ÆÊMÉ®úÉ @ñÊ¹É
EòÉä +lÉÇ´É´Éänù EòÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É*

ªÉä ºÉÞÎ¹]õ Eäò |ÉlÉ¨É {ÉÖhªÉÉi¨ÉÉ lÉä
ÊVÉx½þùÉåxÉä ºÉiªÉ YÉÉxÉ, ºÉiEò¨ÉÇ +Éè®ú ={ÉÉºÉxÉÉ
nù´ÉÂÉ®úÉ ¨ÉÉxÉ´É EòÉä ´Éänù ¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉxÉä EòÒ
|Éä®úhÉÉ nùÒ* <xnùÞÉäÆxÉä +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò =zÉÊiÉ EòÉ
®ú½þºªÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ* ´Éänù =vªÉªÉxÉ Eäò {É¶SÉÉiÉ
¨ÉxÉÖ¹ªÉ xÉä ¦ÉÉèÊiÉEò SÉÒVÉÉå EòÉ iªÉÉMÉ ÊEòªÉÉ*
+iÉ: ´Éänù YÉÉxÉ EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä ½þÒ ´É½þ
¨ÉÉäIÉ-{Énù EòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*

´Éänù ºÉnùÉ ºÉä xÉªÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* ´ÉänùÉå
EòÉ YÉÉxÉ ½þ®ú ªÉÖMÉ ¨Éå ¨ÉÉxÉ´É Eäò Ê±ÉªÉä
={ÉªÉÉäMÉÒ ®ú½þiÉÉ ½èþ* {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eäò nùÉä EòÉ´ªÉ
½þÉäiÉä ½èþ* {É½þ±ÉÉ ´Éänù +Éè®ú nÚùºÉ®É ¦ÉÉèÊiÉEò

ºÉÆºÉÉ®ú, ́ Éänù ±ÉÉèÊEòEò +Éè®ú {ÉÉ®ú±ÉÉèÊEòEò YÉÉxÉ
Eäò OÉxlÉ ½èþ* vÉ¨ÉÇ Eäò ÊVÉYÉÉ¶ÉÖ+Éå Eäò Ê±ÉªÉä
´Éänù ½þÒ {É®ú¨É |É¨ÉÉhÉ ½èþ*

MÉȪ û¨ÉÖJÉ ºÉä ̧ É´ÉhÉ B´ÉÆ º¨É®úhÉ Eò®úxÉä
ºÉä ´Éänù EòÉ xÉÉ¨É ̧ ÉÖÊiÉ {Éc÷É* ºÉ¨ÉÖpù EòÒ ¦ÉÉÆÊiÉ
+lÉÉ½þ B´ÉÆ MÉ¨¦ÉÒ®ú +lÉÇ ´ÉÉ±ÉÉ ½þÉäxÉä ºÉä <ºÉ
EòÉ xÉÉ¨É ÊxÉMÉ¨É {Éc÷É* Uôxnù xÉÉ¨É ¦ÉÒ {Éc÷É*
+Éè®ú ÊxÉiªÉ +vªÉªÉxÉ ºÉä <ºÉ EòÉ xÉÉ¨É
º´ÉÉvªÉÉªÉ ¦ÉÒ {Éc÷É*

¶É¤nù |ÉªÉÉäMÉ EòÒ iÉÒxÉ ¶ÉèÊ±ÉªÉÉÄ ½þÉäiÉÒ
½èþ VÉÉä {Ét, (EòÊ´ÉiÉÉ) MÉt +Éè®ú MÉÉªÉxÉ °ü{É
ºÉä |ÉÊºÉnù ½éþ* <xÉ iÉÒxÉ ¶ÉèÊ±ÉªÉÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú
{É®ú ½þÒ ¶ÉÉºjÉ B´ÉÆ ±ÉÉäEò ¨Éå ´Éänù Eäò Ê±ÉB
‘jÉªÉÒ’ ¶É¤nù EòÉ ¦ÉÒ ´ªÉ´É½þÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

MÉÉªÉxÉ ¶Éè±ÉÒ ºÉÉ¨É´Éänù EòÉ Ê½þººÉÉ
½èþ* ´ÉèÊnùEò OÉxlÉÉå ¨Éå ºÉÉ¨É´Éänù EòÉä ={ÉÉºÉxÉÉ
+Éè®ú ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ +ÉÊn ù»ÉÉäiÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ* ¶ÉiÉ{ÉlÉ ¥ÉÉ½þhÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Ê¤ÉxÉÉ ºÉÉ¨É
MÉÉxÉÉå Eäò ªÉYÉÉxÉÖ¹ ö̀ÉxÉ xÉ½þÒ ºÉ¨{ÉzÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ
½èþ* |É¨ÉÉhÉ (xÉÉ ºÉÉ¨É ªÉYÉÉå ¦É´ÉÊiÉ) CªÉÉå ÊEò
ªÉYÉ ¨Éå =nùMÉÉiÉ xÉÉ¨ÉEò @ñÎi´ÉEò ½þÒ <ºÉ
ºÉÉ¨É´Éänù Eäò ¨ÉxjÉÉå EòÉ MÉÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ºÉÉ¨É
¶É¤nù EòÉ ÊxÉ´ÉÇSÉxÉ ¦ÉÒ ªÉ½þÒ |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úiÉÉ
½èþ* +lÉÉÇiÉÂ ºÉÉ¨É´Éänù MÉÉxÉ °ü{É ¨Éå |ÉºiÉÖiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ºÉÉ¨É EòÉ nÚùºÉ®úÉ +lÉÇ ½èþ näù´ÉÉå EòÉä
|ÉºÉzÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ MÉÉxÉ, +ÊtEòÉÆ¶É ¨ÉxjÉ
@ñM´Éänù ºÉä Ê±ÉªÉä MÉªÉä ½éþ* +Éè®ú ºÉÆMÉÒiÉ ¨Éå
¤ÉÉÆvÉä MÉB ½èþ* ºÉÆMÉÒiÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ ®úºÉ½þùÒxÉ
+Éè®ú ÊxÉ®úlÉÇEò ½þÉäiÉÉ ½èþ* ½þ®ú {É±É EòÒ ¨ÉvÉÖ®úiÉÉ
Eäò Ê±ÉªÉä ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ ºÉ½þÉ®úÉ SÉÉÊ½þªÉä* ºÉÆMÉÒiÉ
EòÒ ¶ÉÖ¯û+ÉiÉ ºÉÉ¨É´Éänù EòÉä ½þÒ ¨ÉÉxÉÉ MÉªÉÉ
½èþ* ºÉÆMÉÒiÉ |ÉäÊ¨ÉªÉÉå B´ÉÆ ªÉYÉ ={ÉÉºÉxÉÉ Eäò
Ê±ÉB ºÉÉ¨É´Éänù BEò +xÉ¨ÉÉä±É ́ É®únùÉxÉ ½èþ, ́ Éänù
¨ÉxjÉÉå EòÉä ºÉ¦ÉÒ °ü{É ºÉä =SSÉÉ®úhÉ Eò®úxÉä ºÉä
¦ÉÒ ºÉÆMÉÒiÉ º´ÉªÉ¨Éä´É |ÉEò]õ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*
CªÉÉå ÊEò ¨ÉxjÉÉå ¨Éå +±ÉMÉ-+±ÉMÉ º´É®ú +Éè®ú
±ÉªÉ {ÉÉB VÉÉiÉä ½éþ*

±ÉªÉ +Éè®ú º´É®úÉå {É®ú vªÉÉxÉ näùxÉä ºÉä
¶É¤nùÉå ¨Éå ̈ ÉPÉÖ®úiÉÉ EòÒ =i{ÉÊiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* +Éè®ú
ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÉä +ÉzÉnù EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
ºÉÆMÉÒiÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ näùxÉ ½èþ, ºÉnùÉ MÉÉiÉä
®ú½þxÉÉ ½èþ +Éè®ú +ÉzÉnù ¨Éå ®ú½þxÉÉ ½èþ*

BEò Eò¨É Ç` ö +ÉªÉ ÇºÉ¨ÉÉVÉ ºÉ ä´ÉÒBEò Eò¨É Ç` ö +ÉªÉ ÇºÉ¨ÉÉVÉ ºÉ ä´ÉÒ
¦ÉMÉ´ÉxiÉÒ PÉÚ®úÉ

+ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ ´ÉèÊnùEò ÊºÉrùÉÆiÉÉå ºÉä
|ÉEòÉ¶É¨ÉÉxÉ ½èþ +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ´É½þ ´ÉÞIÉ Eäò
ºÉ¨ÉÉxÉ ¡èò±ÉÉ ½Öþ+É ́ Éänù YÉÉxÉ EòÒ MÉÆMÉÉ ¤É½þiÉÒ
½Öþ<Ç |ÉÉhÉÒ ̈ ÉÉjÉ EòÉä ={ÉEòÉ®ú Eò®úiÉÒ ½Öþ<Ç +ÉMÉä
¤Égø ®ú½þÒ ½èþ* <ºÉ |ÉMÉÊiÉ¶ÉÒ±É vÉÉ®úÉ ¨Éå +xÉäEò
Ê´É¦ÉÚÊiÉªÉÉå EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉ ½Öþ+É ½èþ*
ºÉ¨ÉªÉ-ºÉ¨ÉªÉ {É®ú =xÉ º¨É®úhÉÒªÉ ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå
EòÉä ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®úxÉÉ EòiÉḈ ªÉ ºÉ¨ÉZÉiÉä
½éþ, iÉÉÊEò =x½åþ +¨É®úi´É |ÉnùÉxÉ ½þÉä´Éå +Éè®ú
½þ¨ÉÉ®úÒ xÉ<Ç {ÉÒgøÒ ¦ÉÒ BäºÉä +Énù¶ÉÇ ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉå
ºÉä |ÉäÊ®úiÉ ½þÉä´Éå *

ÊºÉiÉ¨¤É®ú ¨ÉÉºÉ EòÒ ¤ÉÉ<ÇºÉ iÉÉ®úÒKÉ
EòÉä {Éc÷iÉÉ ½èþ ½þ¨ÉÉ®äú +ÉªÉÇ xÉäiÉÉ ¸ÉÒ
¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ̈ ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ EòÒ BEò ºÉÉè iÉä®ú½þ´ÉÓ
´É¹ÉÇMÉÉÄ̀ ö* +ÉVÉ ºÉä nùºÉ ºÉÉ±É {É½þ±Éä ºÉä +É{É
½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉvªÉ ¨Éå xÉ ®ú½äþ Ê¡ò®ú ¦ÉÒ ½þ¨É :-
=xÉEäò +SÉÉ®ú-Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä Ê´É®úHò xÉ½þÓ ½ÖþB ½éþ ½þ¨É *
vÉ®úÉä½þ®ú EòÉä ºÉ¨Éä]äõ +ÉVÉ ¦ÉÒ +ÉMÉä ¤Égø ®ú½äþ ½éþ ½þ¨É *
ºÉÖ{ÉÊlÉEò +xÉÖªÉÉÊªÉªÉÉå ºÉä ½èþ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ *
Ê´ÉxÉiÉÒ ½èþ ½þ¨É {ÉÉiÉä ®ú½äþ +ÉÎi¨ÉEò ¤É±É ½þ®únù¨É *

¨ÉÉäEòÉ {É´ÉÇiÉ¨ÉÉ±ÉÉ Eäò iÉ±Éä ±ÉÉ´ÉäÊxÉ®ú
MÉÉÄ´É ¨Éå ½Öþ+É lÉÉ =xÉEòÉ VÉx¨É Ê{ÉiÉÉ
®úÉ¨ÉÉ´ÉiÉÉ®ú +Éè®ú ¨ÉÉÄ ¦ÉMÉ´ÉiÉÒ BEò vÉÉÌ¨ÉEò
|É´ÉÞÊkÉ Eäò nù¨{ÉÊiÉ lÉä +Éè®ú JÉäÊiÉ½þ®ú lÉä*  ªÉ½þ
|É¦ÉÉ´É =xÉEòÒ ºÉxiÉÉxÉÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉä
ÊxÉJÉÉ®úÉ =x½þÉåxÉä VÉÒ´ÉxÉ Eäò |É¦ÉÉiÉEòÉ±É ºÉä
½þÒ JÉäiÉÉå ¨Éå EòÉ¨É Eò®úxÉÉ +Éè®ú ºÉiºÉÆMÉÉä ¨Éå
VÉÉxÉÉ +ÉnùiÉ ¤ÉxÉÉ b÷É±ÉÒ lÉÒ +Éè®ú =iºÉÖEòiÉÉ
{ÉÚ´ÉÇEò +ÉMÉä ¤Égäø* ªÉ½þ ±ÉMÉxÉ +Éè®ú SÉÉ½þ
=xÉEäò ¦ÉÉ´ÉÒ =iEÞò¹]õ VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ºÉÒgøÒ lÉÒ*
ºÉiºÉÆMÉ YÉÉxÉ {ÉÉxÉä EòÉ »ÉÉäiÉ  ½èþ +Éè®ú =xÉEäò
Ê±ÉB =zÉÊiÉ ¨ÉÉMÉÇ Eäò uùÉ®úÉ Ê¤ÉxÉÉ +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò
{ÉgøÉ<Ç ÊEòªÉä ½þÒ +É{É ÊxÉ{ÉÖhÉiÉÉ ºÉä EòÉ¨É
Eò®úEäò +lÉÇ EòÉ º´ÉÉ¨ÉÒ ¤ÉxÉä +Éè®ú YÉÉxÉ +VÉÇxÉ

Eò®úiÉä Eò®úiÉä ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå BEò |ÉSÉÖ®ú ´ÉÉSÉEò
+Éè®ú ±ÉäJÉEò ¤ÉxÉä* "ºÉiºÉÆMÉ EòÒ ¨ÉÊ½þ¨ÉÉ
+{É®Æú{ÉÉ®ú" +Éè®ú "ºÉiºÉÆMÉ Ê¤ÉxÉÉ Ê´É´ÉäEò xÉ
½þÉäªÉ" =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ ºÉä BEò =kÉ¨É ºÉÒJÉ
{ÉÉªÉä ½éþ ½þ¨É "VÉ¤É VÉÉMÉä ´É½þÒ ºÉ´Éä®úÉ" VªÉÉå
½þÒ ´Éä ´ÉèÊnùEò Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½ÖþB +É{É
+{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå +ÉªÉÇi´É ºÉä ºÉVÉÉxÉä ±ÉMÉä *
JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ ®ú½þxÉ-ºÉ½þxÉ ¨Éå ºÉÉnùMÉÒ lÉÒ {É®ú
Ê´ÉSÉÉ®ú näùxÉä ¨Éå ¤Écä÷ ̈ ÉÉÊ½þ®ú lÉä* oùgø Ê´É·ÉÉºÉÒ
+Éè®ú +ÉÎi¨ÉEò ¤É±É Eäò ¦É®úÉäºÉä +ÉMÉä ¤ÉgøiÉä
lÉä* {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÒ =zÉÊiÉ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò =ilÉÉxÉ Eäò Ê±ÉB ËSÉÊiÉiÉ ®ú½þiÉä
+Éè®ú BEò +ÉªÉÇ EòÉ ¢òWÉÇ ºÉ¨ÉZÉEò®ú
ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉªÉÇ EòÉä +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ¨ÉÉxÉiÉä +Éè®ú
iÉxÉ ¨ÉxÉ vÉxÉ ºÉä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÊ´ÉiÉ ½ÖþB*

+ÉªÉÇ VÉMÉiÉ Eäò BEò |ÉiÉÉ{ÉÒ ºÉä´ÉÒ
¦ÉÒ ¤ÉxÉä VÉ¤É ÊEò +É{ÉxÉä xÉ ÊºÉ¢Çò <ºÉ näù¶É
Eäò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÉå EòÉ =ilÉÉxÉ ÊEòªÉÉ, ¤ÉÎ±Eò
Ê´Énäù¶ÉÒ ºlÉÉxÉÉå {É®ú VÉ½þÉÄ-VÉ½þÉÄ +ÉªÉÇ VÉxÉ
¤ÉºÉä ½ÖþB ½éþ +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ +Éè®ú ªÉÉäMÉnùÉxÉ
näùxÉä ̈ Éå ºÉ¨ÉlÉÇ lÉä*  =xÉEäò Ê±ÉB ºÉ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ
|Éä¨ÉÒ, =xÉEäò +{ÉxÉä ½þÉäiÉä lÉä, SÉÉ½äþ Eò½þÓ ¦ÉÒ
®ú½þiÉä ½þÉä* +ÉªÉÉç EòÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ +Éè®ú
ºÉÖZÉÉ´É näùxÉÉ +{ÉxÉÉ vÉ¨ÉÇ ¨ÉÉxÉiÉä lÉä* Ê´É·É
EòÉä +ÉªÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå +É{ÉxÉä iÉxÉ¨ÉªÉiÉÉ ºÉä
VÉÒ´ÉxÉ {ÉªÉÇxiÉ ªÉlÉÉ ¶ÉÊHò ªÉÉäMÉnùÉxÉ näùiÉä ®ú½äþ
ªÉ½þÒ =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ lÉÒ*

BäºÉä nùÒPÉÇVÉÒ´ÉÒ SÉÊ®úiÉÉlÉÇ ¨É½þÉxÉÂ
+Éi¨ÉÉ EòÉä ¶ÉiÉ-¶ÉiÉ |ÉhÉÉ¨É +Éè®ú ºÉnùÉ Eäò
Ê±ÉB {ÉÚVÉxÉÒªÉ +Éè®ú º¨É®úhÉÒªÉ ®ú½äþ*   
SÉ¨ÉEòiÉä iÉÉ®äú EòÉä ºÉnùÉ ÊxÉ½þÉ®úiÉÉ VÉMÉ ºÉÉ®úÉ *

¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ xÉä +ÉªÉÇi´É EòÉä +{ÉxÉÉªÉÉ, 
ºÉ®úÉ½þÉ +Éè®ú |ÉºÉÉ®úÉ *

+iÉ& BäºÉä =kÉ¨É Eò¨ÉÇ ºÉä +É{É ½éþ 
+ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ EòÉ wÉÖ´É iÉÉ®úÉ *

iÉ® Æ úMÉ äiÉ® Æ úMÉ ä
näù´ÉÉxÉxnù MÉ®ú¤ÉÉ

+ÉEòÉ¶É ¨ÉÆb÷±É (space) ¨Éå ¤É½ÖþiÉ
ºÉÉ®úÒ iÉ®ÆúMÉä (vibrations) ½éþ, ÊVÉxÉ iÉ®ÆúMÉÉå EòÉ
½þ¨É +É´ÉÉ½þxÉ Eò®úiÉä ½éþ, ´Éä ½þÒ ½þ¨ÉÉ®äú <nÇù-
ÊMÉnÇù ¨ÉÆb÷®úÉxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½éþ* ®äúÊb÷ªÉÉä EòÉ ªÉÆjÉ
±ÉMÉ¦ÉMÉ <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ºÉä EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½èþ*
<ºÉÒÊ±ÉB Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò Ê´ÉYÉÉxÉ xÉä ¨ÉÉxÉ´É
EòÉä +ÉvÉÉ®ú ¤ÉxÉÉEò®ú +ÉÊ´É¹EòÉ®ú ÊEòªÉÉ ½èþ*
+lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉxÉ´É EòÉä BEò ¨ÉÉìb÷±É (Model)

¤ÉxÉÉªÉÉ ½èþ* ÊVÉxÉ iÉ®ÆúMÉÉå EòÉä ½þ¨É SÉÉ½þiÉä ½éþ
´Éä ½þ¨Éå |ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½éþ* ºÉÉEòÉ®úÉi¨ÉEò
iÉ®ÆúMÉÉå ºÉä ºÉnÂù´ªÉ´É½þÉ®ú +Éè®ú xÉÉEòÉ®úÉi¨ÉEò
iÉ®ÆúMÉÉå ºÉä nÖù´ªÉÇ´É½þÉ®ú =i{ÉzÉ ½þÉäiÉä ½éþ *

ºÉÆMÉÊiÉ ¦ÉÒ ´ÉèºÉÒ ½þÒ ½èþ, VÉèºÉÒ iÉ®ÆúMÉ
´ÉÉ±Éä ´ªÉÊHò Eäò ºÉÉlÉ +É{É ®ú½þiÉä ½éþ ´ÉèºÉÉ
|É¦ÉÉ´É {Éc÷iÉÉ ½èþ* "ºÉiºÉÆMÉ ºÉä ±ÉÉ¦É EÖòºÉÆMÉ
ºÉä ½þÉÊxÉ", ¤Écä÷ YÉÉxÉÒ Eò½þ MÉB ½éþ* nÖù®úÉSÉÉ®úÒ
´ªÉÊHò EòÉ ºÉÉlÉ ÊVÉiÉxÉÒ VÉ±nùÒ UôÉäc÷ ÊnùªÉÉ
VÉÉB =iÉxÉÉ ½þÒ `öÒEò ½þÉäiÉÉ ½èþ *

+ÉEòÉ¶ÉÒªÉ iÉ®ÆúMÉÉå EòÉä EòÉäºÉÊ¨ÉEò
´ÉÉªÉ¥Éä¶ÉxÉ (cosmic vibrations) Eò½þiÉä ½éþ*
ÊVÉºÉEòÉ ¶ÉÎ¤nùEò +xÉÖ́ ÉÉnù ¥ÉÀÉhb÷ÒªÉ EÆò{ÉhÉ
½þÉäMÉÉ* <xÉ +ÉEòÉ¶ÉÒªÉ iÉ®ÆúMÉÉå ºÉä ´ªÉÊHò PÉä®úÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ, VÉÉä =ºÉEäò xÉÉEòÉ®úÉi¨ÉEò ´É
ºÉÉEòÉ®úÉi¨ÉEò º´É¦ÉÉ´É ½þÉäxÉä EòÉ {ÉÊ®úSÉÉªÉEò
½èþ, ´ÉèºÉÒ ½þÒ =ºÉEòÒ ºÉÉäSÉ ¤ÉxÉiÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
=xÉ ¶ÉÖ¦É +ÉEòÉ¶ÉÒªÉ iÉ®ÆúMÉÉå Eäò Ê±ÉB ±ÉÉäMÉ
xÉÉxÉÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {ÉÚVÉÉ-{ÉÉ ö̀, ªÉYÉ-½þ́ ÉxÉ, ªÉÉäMÉ-
ºÉÉvÉxÉÉ, iÉÒlÉÇ-ªÉÉjÉÉ iÉ{ÉºªÉÉ +ÉÊnù Eò®úiÉä
½éþ* PÉxÉä VÉÆMÉ±ÉÉå ¨Éå ªÉÉäÊMÉªÉÉå EòÉä iÉ{ÉºªÉÉ Eäò

ºÉ¨ÉªÉ ªÉä iÉ®ÆúMÉå ÊxÉ¦ÉÇªÉ ¤ÉxÉÉ näùiÉÒ ½éþ +Éè®ú
=x½åþ ºÉÆEò]õÉå ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½éþ*
ºÉEòÉ®úÉi¨ÉEò iÉ®ÆúMÉ ́ ÉÉ±Éä ºÉ¡ò±ÉiÉÉ EòÉä SÉÚ̈ ÉiÉä
½éþ* {ÉÉ¶SÉÉiªÉ ´ÉÉ±Éä ¦ÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉ½þ¨ÉiÉ
½þÉäiÉä ½éþ* +ÆOÉäWÉÒ ¨Éå BEò Eò½þÉ´ÉiÉ ½èþ, "Have

a good feeling factor" ÊVÉºÉEòÉ ̈ ÉÉxÉä ½þ̈ Éä¶ÉÉ
|ÉºÉzÉ ÊSÉiÉ ®ú½þÉä *

{É®ú̈ É ªÉÉäMÉÒ <xÉ iÉ®ÆúMÉÉå EòÉä ÊVÉx½åþ ±ÉÉäMÉ
{É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ EòÒ v´ÉÊxÉªÉÉå EòÒ ={É¨ÉÉ näùiÉä ½éþ, =x½åþ
ºÉÖxÉiÉä ½éþ +Éè®ú +ÉxÉxnù ±ÉäiÉä ½éþ*  <xÉ v´ÉÊxÉªÉÉå
EòÉä ½þ¨ÉÉ®äú @ñÊ¹É-¨ÉÖÊxÉªÉÉå xÉä ªÉÉäMÉ ºÉÉvÉxÉÉ Eäò
ºÉ¨ÉªÉ ºÉÖxÉÉ lÉÉ* =x½åþ º¨É®úhÉ +Éè®ú vÉÉ®úhÉ
Eò®úEäò '´Éänù ¨ÉÆjÉ' EòÉ xÉÉ¨É ÊnùªÉÉ* ½þ¨É vÉxªÉ
½éþ VÉÉä ½þ¨Éå Ê¤ÉxÉÉ Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ ºÉä, ºÉ½þVÉ ¨Éå
´Éä ¨ÉxjÉ |ÉÉ{iÉ ½ÖþB ½éþ, ½þ´ÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ <x½þÓ
¨ÉxjÉÉå ºÉä +É½ÖþÊiÉ näùiÉä ½éþ*

VÉ¤É ºÉä ªÉ½þ ºÉÆºÉÉ®ú ¤ÉxÉÉ ½èþ, iÉ¤É ºÉä
ªÉä iÉ®ÆúMÉå Ê´Ét¨ÉÉxÉ ®ú½þÒ ½éþ*  Eò¦ÉÒ BEò xÉ
Eò¨É xÉ BEò VªÉÉnùÉ ½Öþ<Ç ½éþ *  <xÉ iÉ®ÆúMÉÉå
EòÉä ¶É¤nù EòÉ °ü{É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ +Éè®ú ¶É¤nùÉå
EòÉ +lÉÇ ÊxÉEòÉ±ÉÉ MÉªÉÉ *  ½þ¨ÉÉ®úÉ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ
<ºÉÊ±ÉB ¦ÉÒ ½èþ ÊEò ÊVÉxÉ ´Éänù ¨ÉÆjÉÉå EòÉä ¸ÉÒ
®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ +Éè®ú ¸ÉÒ EÞò¹hÉ VÉÒ VÉèºÉä
{ÉȪ û¹ÉÉäkÉ¨É ªÉÉäMÉÒ =SSÉÉ®úhÉ Eò®úEäò VÉÉ{É +Éè®ú
+ÎMxÉ½þÉäjÉ Eò®úiÉä lÉä, =x½åþ ½þ¨Éå =SSÉÉ®úhÉ
Eò®úxÉä EòÉ ºÉÖ+´ÉºÉ®ú |ÉÉ{iÉ ½èþ* ªÉYÉ Eò®úÉä
+Éè®ú {ÉÖhªÉ Eò¨ÉÉ+Éä ªÉ½þ Eò½þxÉÉ MÉ±ÉiÉ xÉ½þÓ
½èþ* ªÉYÉ ÊEòºÉÒ Ê´É¶Éä¹É VÉÉÊiÉ, vÉ¨ÉÇ, ¨É`ö,
näù¶É Eäò Ê±ÉB xÉ½þÓ, ªÉ½þ ºÉÉ´ÉÇ¦ÉÉè¨É ½èþ*
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|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò : b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ,
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In the previous article I wrote about
the origins of Vedas and Vedanta, and the in-
fluence of Buddhism in the development of
Vedanta philosophy. A quotation from Gauda-
pada’s treatise of Madhyamika Karika that
gives the real basis for further development of
Vedanta was highlighted. It is important that we
understand these concepts before we can ap-
preciate how distortions have crept in the inter-
pretations of Vedic terminologies and ended in
the development of popular Hinduism. In the
current article I will elaborate on their concepts
of Dwaita,  Advaita, and Vashistadvaita, and ef-
forts to reconcile the contradictory philoso-
phies. The main paragraphs numbering follow
that in the first article.
3. Dwaita, Advaita and Vashistadvaita

Shankaracharya, also known as Adi
Shankara, a well known philosopher who pur-
sued the concept further, but accepted the
‘Mayavadism’ or viewing the world as an illu-
sion, of Buddhism as basis, proclaimed the
oneness of God and Soul. Dr. S. Radhakrish-
nan says: ‘Brahminism silently assimilated the
best elements of the Buddhist faith.’(3)  Thus
developed the philosophy of Advaita or
‘Monism’, as distinct from Vedic Dwaita or ‘Du-
alism’ that believed that the Soul and God are
two different entities. We will come to this con-
cept later in this chapter. 

Even the great Swami Vivekananda,
who tried to reconcile the two schools, after his
return from the west that taught him the reality
of life and the need for positive action to relieve
people from poverty and ignorance, when
speaking to the Youth of India, has said :

‘Coming to our commentators again,
we find another difficulty. The Advaitic commen-
tator, whenever an Advaitic text comes, pre-
serves it just as it is; but the same
commentator, as soon as a Dualistic text pres-
ents itself, tortures it if he can, and brings the
most queer meaning out of it. Sometimes the
‘Unborn’ becomes a ‘goat’; such are the won-
derful changes effected. To suit the commen-
tator, ‘Aja’ the ‘Unborn’ is explained as ‘Aja’ a
she-goat. In the same way, if not in a still worse
fashion, the texts are handled by the Dualistic
commentator.’(4)  This is all due to the intrica-
cies of Sanskrit language. And the classical
Sanskrit language of the Vedas is not the same
as the language of the Upanishads.

To reconcile the two schools of Ad-
vaitavad and Dwaitavad, sages Bhaskara and
Ramanuja who came later in the tenth and
eleventh century A.D., said that both the Purva
and Uttara Mimamsa together form one sci-
ence, and study of both is necessary. They de-
veloped what is known as Vishistaadvaita,
where Matter (Prakriti), Atma (Soul), and the
Supreme Spirit (Ishwara) are three different en-
tities. The Shvetaashvatara Upanishad says:
‘There are three ultimate existences—the eter-
nal and all-knowing and all powerful God, the
eternal soul and the eternal matter, and these
three constitute the Absolute. (5)This is in line
with Vedic philosophy. 

The arrival of Maharishi Swami
Dayanand Saraswati, founder of the Arya
Samaj in mid nineteenth century, enabled a ra-
tional interpretation of the Vedas, and the prop-
agation of Vedic philosophy in its pristine form.
Even Shri Aurobindo, the famous exponent of
‘Integral Yoga’ and the sage of Pondicherry,
recognizes the authority of Swami Dayanand
on the Vedas. As somebody who had mastered
classical Sanskrit, with a thorough knowledge
of Panini’s grammar, Maharishi Swami
Dayanand gave a new orientation to Vedic phi-
losophy, and established the Arya Samaj, or
the Society of Nobles, to promote the study and
propagation of the Vedas.

As a spiritual seeker, the Swami also
studied the Vedanta under various gurus. He
had a lot of admiration for Adi Shankaracharya,
who gave new life to popular Hinduism. How-

ever, after a thorough study of this doctrine,
and seeing its impact on the minds of the peo-
ple, he preferred the Vedic path. He propa-
gated the Vedic dharma, exposed the unjust
and corrupt practices of some influenced by the
Vamamargi materialist school that gave the
elite the freedom to do anything in the name of
God, reinterpreted the caste system in line with
the Vedic Varna system, opened the doors of
learning to the down-trodden and the women
folk – who, for generations, had been deprived
of basic education. He further simplified com-
plex traditional ceremonies, and won the sup-
port of forward looking social leaders. In the
process he naturally trampled over the shoes
of many who saw in him the threat to their tra-
ditional privileges and often to their very liveli-
hood. No wonder various movements started
against the Swami and against the Arya Samaj,
movements that aimed at giving their own in-
terpretation to Hindu doctrines that could safe-
guard their interests.

4. The Vedanta Philosophy

It is said that sage Vyasa, reputed au-
thor of the Mahabharata, is responsible for
founding the Vedanta philosophy. However, as
said earlier, Vedantic philosophy of Monism as
distinct from the Vedic philosophy of Dualism
is mostly propagated by Gaudapada, followed
by Adi Shankaracharya, a distinguished scholar
who succeeded in reestablishing Brahminism
type Hinduism back in India, when agnostic
Buddhism was sweeping the subcontinent.
Buddhism had critically exposed the weak-
nesses of orthodox Hinduism plagued by unjust
social doctrines sanctioned by the then ruling
elite. In the name of God, people were perpe-
trating the worst crimes against humanity, and
Gautama Buddha attacked them and their doc-
trine of fatalism, and went to the extent of ig-
noring God in preaching a social order that
brought equality and justice to all, irrespective
of caste or creed. However, his movement did
not receive the support of most of the ortho-
doxy. Nor did it receive the support of philoso-
phers and thinkers who could not reconcile life
without a God as creator, sustainer and de-
stroyer. A philosophy that could reconcile the
two extremes had to be propagated, and herein
came the masterstroke of Adi Shankara. He re-
asserted that the supreme Brahman is in every-
body, of whatever caste or creed he came from,
and that this Brahman could be realized
when the soul merged with the Brahman
and the two became one. Hence the doctrine
of Monism where the Brahman is the ‘be all and
the end all’ of everything. To him, social divi-
sions were only a mirage, and good and evil
were different facets of the same coin. By self-
realization alone, all the apparent contradic-
tions and distinctions could be removed. 
(To be continued with further elaborations on this

philosophy, in next article)
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Sookraj Bissessur (B.A. Hons.)

“Our conduct towards all should be guided
by Love, Righteousness and Justice.”

Seventh Principle of Arya Samaj

Former Indian President Abdul
Kalam – was born on 15 October 1931 at
Rameshwaram. As a  lifetime entirely devoted
Scientist, Kalam’s most prominent role in
India’s 1998 nuclear weapon tests virtually es-
tablished him as a national hero.  He was
raised in a Muslim Family from Tamil Nadu.  His
parents were Jainulabudeen and Ashiamma.
He hailed from a modest and humble family.

Former President and Eminent Sci-
entist (Dr) AP. Abdul Kalam passed away in
Shillong on Monday last – (27/07/2015).  Here
are some of Kalam’s inspirational sayings
through which he will be remembered forever:
(1) “You have to dream before your dreams 

come true”.
(2) “If a country is to be corruption free and 

become a nation of beautiful minds, 
I strongly feel there are three key societal 
members who can make a difference.  They 
are the father, the mother and the teacher”. 

(3) “My message, especially to young people, 
is to have courage to think differently, 

courage to innovate and invent, to travel the 
unexplored path, courage to discover the 
impossible and to conquer the problems and   
succeed.  These are great qualities that they  
must work towards.  This is my message to  
the young people”.

(4) “To succeed in your mission, you must  
have single-minded devotion to your goal”.

(5) “Let me define a Leader. He must have 
vision and passion and not be afraid of any 
problem.  Instead, he/she should know how 
to defeat it.  Most importantly, he/she must 
work with integrity”.

(6) “Great dreams of great dreamers are 
always transcended”. 

(7) “Let us sacrifice our today so that our 
children can have a better tomorrow”.

(8)  “Man needs his difficulties because they  
are necessary to enjoy success”.

(9)  “Look at the sky. We are not alone. The 
whole Universe is friendly to us and 
conspires only to give the best to those 
who dream and work”.

(10) “You see God helps only people who work  
hard.  That principle is very clear”.

(11) “If you fail, never give up because FAIL-
means “First attempt in Learning”!
END - means - “Effort Never Dies”.

(12) “If you get “NO” as an answer, do always    
remember NO - means “Next Opportunity”- 
So let’s be positive.

Dream-is not what you see when you sleep at
night, but dream is something which does not
let you sleep”.

By way of conclusion, it would be
appropriate enough for me to conclude this ar-
ticle with the following wise saying of famous
English Writer – E.M Forster :-
“The Success of Pain and Labour Always
goes to those who endeavour”.

Post-Scriptum : P.S:- Kalam was ac-
tive till the end.  In his twitter account / Internet,
he spoke of his Shillong Lecture which turned
out to be his last. “Going to Shillong…………
..to take course on Livable Planet earth aim.
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Om ! Āyam gauha prishnirakrami-
dasadan mātaram puraha.
Pitaram cha prayantsvaha.
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Interprétation / Anushilan
La terre avec ses océans se déplace

perpétuellement dans l’espace en orbite autour
de son père, le soleil.

Elle tourne aussi sur son axe (en ro-
tation) avec sa mère, l’eau.

Ainsi nous constatons le double mou-
vement de la terre qui nous donne la notion du
temps de la façon suivante : 
(i)  Elle tourne sur son axe pour créer le jour et 

la nuit en une rotation. 
(ii) Le temps qu’elle prend pour compléter son 

orbite autour du soleil est dénommé une année.
Les enseignements des Vedas sont

basés sur la vérité, rien que la vérité.  Ils sont
conformes avec toutes les disciplines de la sci-
ence.  Ce verset du Yajur Veda fait état du
mouvement de la terre autour du soleil et
toutes ses autres implications.

Dans l’Orient les Vedas ont été trans-
mis à l’humanité à la création de l’univers, et
ce qui est professé à travers ce verset du Yajur
Veda date de la création du monde.

Cela prouve que l’Orient possédait
toutes les disciplines de la science dès l’aube
de la création. 

Mais c’était tout à fait le contraire par
rapport à l’Occident qui n’avait pas la bénédiction
divine de bénéficier des bienfaits des Vedas.

Aux quinzième, seizième et dix-sep-
tième siècles quand les scientistes / as-
tronomes / savants au prix de beaucoup de
recherches, d’observations et de sacrifice firent
cette découverte dans l’occident du double
mouvement de la terre sur soi-même et autour
du soleil et firent part de leurs observations à
leurs concitoyens, leurs pays n’étaient pas
prêts pour accepter cette vérité scientifique.  Ils
ont été menacés, et ostracisés.

Voici quelques témoignages de l’histoire :
(i)     Le sort réservé à Nicolas Copernicus (1473-
1543) un astronome / Scientiste Polonais, qui
était le premier à découvrir le double mouvement
de la terre (sur soi-même pour créer le jour et la
nuit et en orbite autour du soleil pour compléter
une année) a été persécuté, et traité d’athée.
(ii)    Giordano Bruno, un Scientiste / astronome
Italien fit la même découverte que Copernicus
plus tard, il a été traité d’hérétique et brulé vif
en 1600 dans son pays.
(iii)   Galiléo Gahilée (1564-1642) un autre sci-
entiste/astronome fit des études plus poussées
sur les mouvements des corps célestes et ar-
riva à la même conclusion que Copernicus et
Bruno.  Il a été persécuté, menacé, et traduit
devant une cour de justice où il a été forcé de
se rétracter et de dire que le soleil tourne au-
tour de la terre.

Pour avoir la vie sauve le malheureux
scientiste devait dire ceci : “Puisque vous me de-
mandez de dire que le soleil tourne autour de la
terre, je le dis : Le soleil tourne autour de la terre.”

Mais en quittant : le seuil de la cour de jus-
tice il laissa entendre cette boutade aux gens
présents. “J’ai dit sous contrainte ce que l’on m’avait
demandé mais la vérité restera toujours la vérité.
C’est la terre qui tourne autour du soleil !”

Ce n’est que bien plus tard que cette
vérité scientifique a été acceptée par l’Occident.


